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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya  mavzusining  dolzarbligi va  zarurati.  Dunyo
adabiyotshunosligida mumtoz so‘z san’atkorlari ijodi muhim ahamiyat kasb etgani
bois, ularning badiiy-estetik tafakkur olami, poetik mahoratini aniqlashga alohida
e’tibor qaratilmogda. Muayyan san’atkor devonini bir butunlikda mazmun-
mohiyatidan kelib chiqib, shoir ijodiy niyatini uning yaratiqlari misolida ochib
berish, ijodkor adabiy merosining tutgan o‘rnini belgilashda poetik mahorati
masalalari doirasida yondashish tamoyillariga talab ortib bormoqda. Aynigsa,
mumtoz adabiyot namoyandalari asarlarida muallif badiiy tafakkuri va poetik
mahoratini, uning dunyoqarashi, ma’rifiy, diniy-tasavvufiy va ijtimoiy-irfoniy
masalalarga munosabati bilan bog‘lab, ijodkor yashagan davrda mavjud muhim
jjodiy an’analarga asoslash dolsarb masalalardan hisoblanadi.

Jahon adabiyotshunosligida har bir milliy adabiyotda o‘ziga xos o‘rin
tutadigan va uning tadrijiy takomilini belgilashda alohida ajralib turadigan
yetakchi ijodkorlar adabiy merosini har tomonlama o‘rganish, ularning ijodiy
individualligini belgilash borasida bir qator ustuvor yo‘nalishlarda ilmiy izlanishlar
olib borilmoqda. Ya’ni ma’lum bir shoir ijodi poetikasini tekshirish uchun uning
devoni kompozitsiyasi va janriy tarkibini muallif ijodiy olami, xususan, lirik
qahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi, majoziy tasvir va badily g‘oya
xususiyatlarini o‘rganish va tadqiq etishga alohida diqqat garatilmoqda.

So‘nggi yillarda o‘zbek adabiyotshunosligida mumtoz adib-u allomalarimiz
qoldirgan boy madaniy merosni o‘rganish, uni kelajak avlodlarga yetkazish muhim
masala hisoblanib, ajdodlarimiz qoldirgan ilg‘or an’analar va umuminsoniy
qadriyatlar jamiyatimizning bugungi taraqqiyoti va kelajagi yo‘lida xizmat
qilmoqda. “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro miqyosda o‘rganish
va targ‘ib qilish bugungi kunda dunyo adabiy makonida yuz berayotgan eng
muhim jarayonlar bilan uzviy bog‘liq holda tahlil etib, zarur ilmiy-amaliy
xulosalar chiqarish katta ahamiyatga ega™'. Sakkokiy adabiy merosining chuqur
o‘rganilishi uning adabiyotimiz tarixidagi va ma’naviyatimiz rivojidagi o‘rni
hamda ahamiyatini belgilashda ham muhim ilmiy-amaliy qiymatga ega. Shu
ma’noda, Sakkokiyning rang-barang adabiy merosi va poetik mahoratini baholash,
adabiyotshunosligimizning yangicha tamoyillari asosida yoritib berish ayni
kunning zarurati hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 12-sentabrdagi PF-158-son
“O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risida”, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son
“Ilm-fanni 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasi to‘g‘risida”, 2019-yil 8-
oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil
24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib
qilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil
13-sentyabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish

!O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini
xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiya
ishtirokchilariga yo‘llagan tabrigi // Xalq so‘zi. 2018-yil, 8-avgust.
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tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish va
targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi qarorlari
kabi me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya tadqiqoti muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish™ ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Temuriylar davri o‘zbek mumtoz
qasidanavislik asoschisi sanalgan shoir Sakkokiy hayoti va faoliyati xususida juda
oz ma’lumotlar saglanib qolgan, nimagadir uning 1jodiga adabiyotshunos olimlar
tomonidan hali-hanuzgacha yetarlicha e’tibor garatilmagan. Sakkokiyning to‘liq
devoni bizgacha yetib kelmagan, uning devonining ikkita noto‘liq, deyarli bir xil
nusxasi mavjud: Britaniya Turkiy qo‘lyozmalar fondida Or.2079 ragami ostida,
ikkinchi nusxasi O‘zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasining Abu Rayhon
Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutida (1937-yil Shoislom kotib tomonidan
ko‘chirilgan nusxa) 7685 ragami bilan qayd etilgan'. Muhim bir manba sifatida
ta’kidlash lozimki, Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” va “Muhokamat ul-
lug‘atayn™ va shoir Yaqiniyning “O‘q va yoy” asarida Sakkokiy haqida qisqacha
ma’lumot bor.

XX asr adabiyotshunosligida Mavlono Sakkokiy hayoti va ijodi, xususan,
uning badiiyat namunalari adabiyotshunos olim Fitratning “O‘zbek adabiyoti
namunalari”, folklorshunos H.Zaripovning “Navoiy zamondoshlari” asarlari orqali
kitobxonlarga yetkazildi. Sakkokiyning hayoti va ijodiga oid ma’lumotlar
N.Mallayevning “O°zbek adabiyoti tarixi”’, R.Vohidov, H.Eshonqulovning
“O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi”, N.Rahmonovning “O‘zbek adabiyoti tarixi”
(Eng gadimgi davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha) darslik va o‘quv
qo‘llanmalarida shoir hayoti va ijodi tahlili xususida atroflicha to‘xtalishga harakat
qilingan. Atoqli adabiyotshunos olima S.G‘aniyevaning ‘“Mavlono Sakkokiy
devonining Anqara nashri xususida”, E.Ahmadxo‘jayevning “Sakkokiy
qasidalari”, M.Ergashxo‘jayevning “Sakkokiy va uning devoni haqida”,
M.Hasanovaning “Sakkokiy (Sayroniymi? Sabroniy?)”® kabi maqolalarida shoir
jjodining ayrim tomonlariga e’tibor garatishgan. “Navoiyning nigohi tushgan”,

! Qarang. Catalogue of the Turkish Manuscripts in the British Museum by Charlas Rien, Ph. D. London, 1888;
Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqgida // O‘zbek tili va adabiyoti, Fan, 2005. Ne8. — B.111; Sakkokiy
devoni. O‘zSSR Fanlar akademiyasi. Shargshunoslik instituti. Qo‘lyozmalar fondi. Inv.7685.

2Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. —B.3-4; Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik,
16-jild. —T.: Fan, 2000. —B.35-36.

SMallayev N. O‘zbek adabiyoti tarixi. V tomlik, I tom. —T.: O‘qituvchi, 1965. -B.311-322.; Vohidov R., Eshonqulov
H. O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi (Eng gadimgi davrlardan XVI asr oxirigacha).—T.: O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi Adabiyot jamg‘armasi, 2006. —B. 178-184; Rahmonov N. O°‘zbek adabiyoti tarixi (Eng qadimgi
davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha). O‘quv qo‘llanma. —T.: Sano-standart, 2017. —B. 473-484-530;
G‘aniyeva S. Mavlono Sakkokiy devonining Angara nashri xususida. // O‘zbek filologiyasida matnshunoslik va
manbashunoslik muammolari. -Namangan, 2016. —B. 9-11; Ahmadxo‘jayev E. Sakkokiy qasidalari. Adabiy merosi,
1992. Ne4 (62), — B. 16-23; Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqida // O‘zbek tili va adabiyoti. Fan,
2005. Ne 8- B.110-112.
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“Hayot vasfi” kitoblarida Sakkokiyning g‘azal va gasidalari namunalari keltirilgan
va shoirning “Tanlangan asarlar” va “Mavlono Sakkokiy devoni”! nashr gilingan.
S.Bobokalonov va M.Hasanova dissertatsiyalar’ida gisman shoir qasidalariga
to‘xtalingan bo‘lsa-da, Sakkokiy adabiy merosi va uning poetik mahorati yaxlit
tarzda monografik, yo‘sinda tadqiq etilmagan. Hattoki, mustaqillik davridagi
darsliklar va majmualarimizda ham Sakkokiy hayoti va ijodi e’tibordan chetda
qolib keldi. Masalan, 5-10-sinf uchun tayyorlagan “Adabiyot™ darsliklarida ham
eng qadimgi yozma manbalardan XX asrgacha adabiyotimizning barcha vakillari
hayoti va 1jodi izchil yoritilgani holda Sakkokiy ijodiga, loaqal biror sahifa
ajratilmagan. Bizningcha, bu holat ham shoir hayoti va 1ijodi haqida
ma’lumotlarning o‘quvchilar uchun yetarli emasligini ko‘rsatadi. Holbuki,
Sakkokiyning o‘ziga xos uslubi, badiity mahorat girralarini o‘rganish, shuningdek,
shoir adabiy merosining o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘rni masalasiga aniqlik
kiritish davr talabidir. Tadqiqotda Sakkokiy devoni, janriy tarkibi, mavzu gamrovi,
g‘azaliyotining g‘oyaviy-badily jihatlari, qasidanavislikda Sakkokiy ijodining
o‘rni, shoirning badiiy tasvir vositalaridan foydalanishdagi poetik mahorati va
uslubiga asosiy e’tibor qaratildi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasi ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadqiqot Abdulla
Qodirity nomidagi Jizzax davlat pedagogika universiteti O‘zbek tili va adabiyoti
kafedrasining “O‘zbek adabiyotshunosligining dolzarb muammolari” yo‘nalishi
rejasiga muvofiq amalga oshirilgan.

Tadqiqotning maqsadi Mavlono Sakkokiy devonining janriy tarkibi, mavzu
qamrovi, shoir g‘azaliyotining g‘oyaviy-badily xususiyatlari, qasidanavislikdagi
poetik mahorati, ijodkor adabiy-estetik olamiga xos qirralari asosida badiiy
mahoratini aniglash, mumtoz adabiyot rivojidagi o‘rnini ochib berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixida Sakkokiy adabiy merosining o‘rganilishi,
shoirning hamd va na’t qasida yozish an’anasidagi o‘rni, mavjud an’anaga kiritgan
yangiliklari hamda rivojlantirishdagi hissasini baholash, adabiy-estetik, ma’rifiy
qarashlarini yoritib berish;

! Sakkokiy. Tanlangan asarlar. Nashrga tayyorlovchi Quvomiddin Munirov.—T.: Davlat badiiy adabiyot, 1958;
Navoiyning nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B.167-184; Hayot vasfi. G‘azallar, qasida. Nashrga
tayyorlovchi Quvomiddin Munirov. —T.: Adabiyot va san’at, 1988. —B.227-284; Mavlono Sakkokiy devoni.
Nashrga tayyorlovchi M.Hasanova. —-T.: Mumtoz so‘z, 2017; Mavlono Sakkokiy [Matn]: devon / nashrga
tayyorlovchilar: Jo‘rayev J.., Jo‘rayev J.., Xatamov O°. — T.: Bookmany print, 2024.

2Bobokalonov S. Xoja Ismat va turkiygo‘y zamondoshlari she’riyatining janrlari, uslubi, badiiyati. Filol. fan. nomz.
dissertatsiyasi.— Buxoro., 2012; Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filologiya fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. — Samarqgand, 2018.

3 Adabiyot. 5-sinfi uchun darslik. I gism / Ahmedov S., Qosimov B., Qo‘chqorov R., Rizayev Sh. — T.: Sharq,
2020; Adabiyot. 6-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot.
7-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 8-sinfi uchun
darslik / Olimov S., Ahmedov S., Qo‘chqorov R. — T.: G*afur G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2019;
Adabiyot. 9-sinfi uchun darslik. / Yo‘ldoshev Q., Qodirov V., Yo‘ldoshbekov J. [Mas’ul muharrir: V.Rahmonov].
Qayta ishlangan 4-nashri. — T.: “O‘zbekiston” NMIU, 2019. Adabiyot. 10-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z.,
Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 11-sinf: darslik-majmua / To‘xliyev B., [va boshq.], —
T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi” Davlat ilmiy nashriyoti, 2018.



Sakkokiy lirikasining obrazlar tizimida majoziy tasvir badiiyat qirralarini
tadqiq etish va lirik gahramon tasvirida fikr-tuyg‘u uyg‘unligi jihatlarini yoritish
hamda an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy talqinini ochib berish;

shoir poetikasi mavqeyi, g‘azallaridagi she’riy san’atlar xilma-xilligi,
tasvirlash tamoyillari, badily tasvir vositalarini qo‘llashdagi o‘ziga xos original
uslubini dalillash;

qasidanavislik an’analari va shoir qasidalari uslubining o‘ziga xos
xususiyatlarini yoritish, qasidalarida badiiy tasvir vositalarining qo‘llanishida shoir
mahoratini asoslash.

Tadqiqotning obyekti sifatida “Navoiyning nigohi tushgan”, “Hayot vasfi”
kitoblaridagi Sakkokiyning g‘azal va qasidalari hamda shoirning “Tanlangan
asarlari”, “Mavlono Sakkokiy devoni” tanlab olingan.

Tadqiqotning predmetini mumtoz adabiyot taraqqiyotida Sakkokiy adabiy
merosi va uning poetik mahorati o‘rnini yoritish, shoir adabiy merosini kompleks
o‘rganish tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Dissertatsiyada tarixiy-qiyosiy, tipologik, psixologik,
analitik-sintetik hamda statistik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Sakkokiy ijodining janriy tarkibi, shoirning hamd va na’t qasidalarida xalq
she’riyati an’analariga ergashishi, mavjud an’analarga kiritgan diniy-ma’rifiy,
falsafiy-tasavvufiy va axloqiy qarashlar, ilohiylikning uyg‘unlashuvi hamda
jjodkor yangicha tafakkuri badity mushohadasida milliy ruh, irfoniy mazmun,
badiiy-estetik tafakkur bilan bog‘liq poetik yangiliklar, obrazlar tizimining
g‘oyaviy-funksional tabiatini tasvirlash tamoyillari, ma’rifiy qarashlarining o‘ziga
xosligi isbotlangan;

Sakkokiy g‘azaliyotining rang-barangligi, g‘oyaviy-badiiy jihatlari poetik
obrazlar tizimida, xususan, majoziy tasvirda folklorning poetik ta’sir kuchini, lirik
qahramonning o°ziga xos iymon-e’tiqod, yuksak ma’naviyatli, botiniy, zohiriy
siyratli xarakter xususiyatlarining mushtarakligi, inson ruhiyati va qalb
kechinmalari aniqlangan;

Shoir g‘azallari qahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi, g‘oya,
an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy tasvir haqqoniyligi, obraz yaratish
jihatlarini yoritish mahorati kabi ijodkor laboratoriyasiga xos xususiyatlar ochib
berilgan;

Shoir badily mahoratini ko‘rsatishda g‘azallarida she’riy san’atlarning o‘ziga
xos original qo‘llanishi yagqol namoyon bo‘lishi hamda gasidanavislik an’analari,
qasida yaratishda shoir uslubining o°ziga xos yangi so‘z tanlash mahorati mazmun
va shakl uyg‘unligi, uslub individualligining lirik kechinma tabiati bilan bog‘liq
xususiyatlari, badiiy tasvir vositalaridan foydalanishda shoir mahoratining o‘ziga
xosligi asoslangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Sakkokiy devoni janriy tarkibi, mavzu qamrovi, shoir adabiy merosi
manbalari tadqiq va tahlil etish orqali shoir poetikasi mavqgeyi, ko‘lami, hamd,
na’t qasidalarining ijodiy o‘ziga xosligi, poetik tamoyillari ilmiy-nazariy jihatdan
asoslangan;
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shoir g‘azaliyotida poetik mahorat, obrazlar tizimida majoziy tasvir, lirik
qahramon timsolida fikr va tuyg‘u uyg‘unligida badiiyatning mukammalligini
ta’minlagan omillar aniqlangan;

o‘zbek mumtoz she’riyati taraqqiyotida shoir badiiy-estetik tafakkur
tadrijining omillari, g‘azallari misolida badily g‘oya va tasvir mutanosibligi
haqqoniyligi yoritilgan;

mumtoz she’riyatda Sakkokiy ijodining tutgan o‘rni, she’riy san’at va poetik
tasvir vositalarini qo‘llashdagi o‘ziga xos original uslubi, gqasidanavislik an’analari
va shoir uslubining o‘ziga xosligi, ijjodkor mahorati ochib berilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuv va usullar,
unda foydalanilgan nazariy ma‘lumotlarning ishonchli ilmiy va badiiy
manbalardan olinganligi, chigarilgan xulosalarning janr tarkibi va mavzu qamrovi,
turkiy she’riyat an’analarining shoir ijodidagi badiiy sintezi, she’riyatida badiiy
tafakkur va mahorat masalalari tarixiy-qiyosiy, tipologik, psixologik, analitik-
sintetik hamda statistik tahlil metodlari bilan asoslanganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati Sakkokiyning adabiy biografiyasi, devoni tuzilishi va qo‘lyozma
manbalari, g‘azallarining mavzu ko‘lami va badiiyati, uning ijodida qasida
janridagi she’rlarining o‘rnini haqida chiqarilgan xulosalarning kelgusi tadqiqotlar
uchun nazariy manba bo‘lishi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati Sakkokiy adabiy merosi va uning
poetik mahoratiga oid materiallardan adabiyot tarixi va adabiyotshunoslikka oid
maxsus kurslar o‘tishda, umumta’lim maktablarida dars mashg‘ulotlari olib
borishda, o‘quv qo‘llanmalar, darslik va majmualar yaratishda foydalanish
mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Sakkokiy adabiy merosi va uning
poetik mahorati tadqiqi natijalari asosida:

Sakkokiy ijodining janriy tarkibi, shoirning hamd va na’t qasidalarida xalq
she’riyati an’analariga ergashishi, mavjud an’analarga kiritgan diniy-ma’rifiy,
falsafiy-tasavvufiy va axloqiy qarashlar, ilohiylikning uyg‘unlashuvi hamda
jjodkor yangicha tafakkuri badity mushohadasida milliy ruh, irfoniy mazmun,
badiiy-estetik tafakkur bilan bog‘liq poetik yangiliklar, obrazlar tizimining
g‘oyaviy-funksional tabiatini tasvirlash tamoyillari, ma’rifiy qarashlarining o‘ziga
xosligi, shoir g‘azaliyotining rang-barangligi, g‘oyaviy-badiiy jihatlari poetik
obrazlar tizimida, xususan majoziy tasvirda folklorning poetik ta’sir kuchini, lirik
qahramonning o‘ziga xos iymon-e’tiqod, yuksak ma’naviyatli, botiniy, zohiriy
siyratli xarakter xususiyatlarining mushtarakligi, inson ruhiyati va qalb
kechinmalari haqida chiqarilgan xulosalaridan 2018-2020-yillar mobaynida
bajarilgan PZ-20170925213: “O‘zZR FA Abu Rayhon Beruniy nomidagi
Shargshunoslik instituti fondida saqlanayotgan qo‘lyozma devonlar katalogini
tuzish” nomli amaliy loyihani amalga oshirishda fondalanilgan (O‘zR FA Abu
Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutining 2024-yil 26-fevraldagi
117-son ma’lumotnomasi). Natijada loyiha yangi ilmiy-nazariy ma’lumotlar bilan
boyitilishiga erishilgan;



Shoir g‘azallari qahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi, g‘oya,
an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy tasvir haqqoniyligi, obraz yaratish
jihatlarini yoritish mahorati kabi ijodkor laboratoriyasiga xos xususiyatlari, badiiy
mahoratini ko‘rsatishda g‘azallarida she’riy san’atlarning o‘ziga xos original
qo‘llanishi yaqqol namoyon bo‘lishi hamda qasidanavislik an’analari, qasida
yaratishda shoir uslubining o‘ziga xos yangi so‘z tanlash mahorati mazmun va
shakl uyg‘unligi, uslub individualligining lirik kechinma tabiati bilan bog‘liq
xususiyatlari, badiiy tasvir vositalaridan foydalanishda shoir mahorati misollar
tahlili orqali izchil yoritilgan o‘rinlardan 2021-2022 vyillarda bajarilgan IL—
402104155-ragamli “Haft shuaro” majmuasini o‘rganish orqali XIX asr Xorazm
vohasining milliy—ma’naviy merosini tadqiq qilish va (o‘zbek, rus, ingliz tillarida)
elektron 1ilovasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihasida foydalanilgan
(Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti
Urganch filialining 2024-yil 19-martdagi 274-son ma’lumotnomasi). Natijada
loyihadagi yetakchi tipologik hodisaning mohiyatini ilmiy aniqlashda asosiy
tamoyil vazifasini bajargan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 12 ta ilmiy-
amally anjumanda, jumladan, 7 ta xalgaro va 5 ta respublika ilmiy-nazariy
konferensiyalarda qilingan ma’ruzalarda aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
20 ta ilmiy ish nashr qilingan bo‘lib, shulardan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda, jumladan, xorijiy jurnallarda 2 ta,
respublika jurnallarida 6 ta maqola nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, haymi 125 sahifadan
iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadqiqotning Kirish qismida tadqiqotning dolzarbligi va zarurati asoslangan,
magqsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishiga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon qilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma‘lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Sakkokiy devoni janriy tarkibi va mavzu qamrovi” deb
nomlangan birinchi bobida shoir adabiy merosi manbalari, ko‘lami, xususan,
hamd va na’t gasidalarining poetik o‘ziga xosligi, falsafiylikning badiiy tasvir
ifodalarida lirik qahramon tasviri kabi masalalar talqin etilgan. Bobning “Shoir
adabiy merosi manbalari va ko ‘lami”” deb nomlangan birinchi faslida XV asrning |
yarmi turkiy she’riyat taraqqiyotini monografik jihatdan tadqiq etgan olimlar
hamda Sakkokiy devoni va ko‘lami xususida so‘z yuritilgan. Adabiyotshunos olim
E.Rustamov bu davr adabiyoti vakillari Sa’diy Sheroziy, Hofiz, Xusrav Dehlaviy
kabi fors-tojik adabiyotining yirik vakillari bilan bir qatorda “xalq og‘zaki 1jodiga
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yuksak ixlos bilan qarashgan™'ligini alohida qayd etsa, adabiyotshunos olim
N.Mallayev “...XV asrning birinchi yarmida Sakkokiy, Otoyi, Yaqiniy va nihoyat
Lutfiy kabi zabardast g‘azalnavislarni yetishtirdi. Ularning har biri g‘azalchilikda
o‘ziga xos xususiyat va mavqega ega edi”? deya e’tirof etadi. XV asrning birinchi
yarmida yashab o‘tgan turkigo‘y shoirlar adabiyot, san’at va madaniyatni
boyitishga munosib hissa qo‘shgan bo‘lib, ular nazmiyotida o‘sha davr an’anaviy
she’r navlari keng qo‘llanilgan. Ayniqgsa, g‘azalchilikka murojaat ko‘p ko‘zga
tashlanib, mavlono Lutfiy, Sakkokiy, Atoiy, Gadoiy, Muhammad Temur Bug‘ro,
Shayx Ahmad Taroziy kabi turkigo‘y shoirlar ijodida adabiy ta’sir va aloqalar
tufayli g‘azal, qasida, musammatning ayrim mustaqil namunalari paydo bo‘ldi.
“O‘z zamonasida mashhur bo‘lgan bu davr shoirlaridan Lutfiy, Haydar Xorazmiy,
Sakkokiy, Durbek, Gadoiylarning o‘zbek g‘azalchiligi taraqqiyotiga, badily so‘z
san’atiga qo‘shgan munosib hissasi bor’’ligi sababli g‘azal lirikaning yetakchi
janrlaridan biriga aylangan bo‘lsa, “Ahmad Taroziy, Lutfiy, Sakkokiy, Gadoiy kabi
adabiyotshunos va shoirlar qasida janri rivojida muhim rol o‘ynadilar®. Zero,
“Ijodiy ta’sir, an’ana va novatorlik hamisha badiiy ijod va adabiy-estetik tafakkur
rivojining muhim va zaruriy bir sharti, qudratli omili bo‘lib xizmat qilishini jahon
adabiyoti taraqqiyoti to‘la tasdiglaydi™. Shu bois, adabiyotshunoslikda an’ana,
vorisiylik, badity mahorat, devon tartib berishning xos xususiyatlari, janriy xilma-
xillik masalalarini muayyan ijodkor asarlari asosida yoritib berish muhim ekan,
shoir 1jodini keng gqamrovda o‘rganish bugungi adabiyotshunoslik oldida turgan
muhim vazifadir.

Biz Sakkokiy va u yashagan davr, uning adabiy faoliyati, shuningdek, uni XV
asr o‘zbek adabiyotida tutgan o‘rni haqida Alisher Navoiyning “Majolis un-
nafois”, “Muhokamat ul-lug‘atayn” asarlaridagi qimmatli ma’lumotlardan
bilishimiz mumkin. “Majolis un-nafois”da: Movarounnahrdindur: Samarqgand ahli
anga ko‘p mu’taqiddurlar va bag‘oyat ta’rifin qilurlar. Ammo faqir Samarqandda
erkanda muarriflaridin har necha tafahhus qildimkim, aning natoiji tab’idin biror
nima anglayin, ta’rif qilg‘onlaricha nima zohir bo‘lmadi. Barchadin qolsalar
so‘zlari budurkim, Mavlono Lutfiyning barcha yaxshi she’rlari aningdurkim,
o‘g‘urlab o‘z otig‘a qilibdur. Ul yerlarda bu nav’ o‘xshashi yo‘q, mazasiz
mukobaralar gohi voge’ bo‘lur®.

Xo‘sh, Hazrati Navoiy nega bunday xulosaga kelgan? O‘rni kelganda shuni
qayd etish lozimki, Lutfiy Sakkokiy g‘azallariga tatabbu bog‘lagan. Jumladan,
Lutfiy Sakkokiyning “Ol anga oyina” g‘azaliga bog‘lagan tatabbusida to‘rt bayt
bir 0z o‘zgargan holda tazmin qilingan. Va aytish joizki, Lutfiy ijodida shu kabi
she’rlar ko‘p bo‘lganligi uchun bo‘lsa kerak, Sakkokiyning muxlislari, oddiy
she’rxonlar badiily ijod qonuniyatlarini chuqur bilmaganliklari sababli, shunday

'PycramoB . Y30ekckas 1103345 B IIepBoii monoBuHbl XV Beka. —M.: U3, BocTounoii mutepaTypsl, 1963.— C.145.
2Mallayev N. O‘zbek adabiyotida g‘azal va uning rivojida Navoiyning roli haqgida. O‘zbek adabiyotshunosligi
mumtoz antologiyasi. —T.: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi. 2016. —B.96.

Rafiddinov S. Majoz va hagigat. — T.: Fan, 1995. — B.3-4.

4Aslonova H. XV asr birinchi yarmidagi o‘zbek she’riyati va Gadoiy poetikasi. file:///C:/Users/Admin/
Downloads/10.pdf. -B.26.

SQosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’ana, vorisiylik, o‘ziga xoslik. Fil.f.d.diss —T., 2020. -B.82.

® Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13 tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. — T.: Fan, 1997. — B. 59.
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fikrlarni bildirishganini, aslida bu gap asossizligini shu bois Alisher Navoiy
yuqorida qayd etgan. Chunki Lutfiy tatabbusida shoirning yuksak mahorati aks
etgan bo‘lib, zamonasining malik ul-kalomi darajasiga ko‘tarilgan ... mugaddam
turkiygo‘y shuarodin, xoh Mavlono Lutfiy...Movarounnahrda malik ul
kalom”!ining boshgqalar she’rini o‘zlashtirishi hech mumkin emas edi. Shu sababli
uning she’rlarida Sakkokiy g‘azalidagiga o‘xshash tarzda yuzaga kelgan baytlarni
tatabbu’ qonuniyatlari asosida va tazmin tatabbu’ talablari bo‘yicha baholash
lozimligini bilmaslikda deb hisoblagan, Hazrati Navoiy “Xutbai davovun”da: Va
uyg‘ur iboratining fusahosidin va turk alfozining bulag‘osidin Mavlono Sakkokiy
va Mavlono Lutfiykim, birining shirin ab’yoti ijtihodi Turkistonda beg‘oyat va
birining latif g‘azaliyoti intishiori I[roq va Xurosonda benihoyatdurur, ham
devonlari mavjud bo‘lg‘ay?, deya ikkala shoir ijodiga yuqori baho bergan.
“Muhokamat ul-lug‘atayn”da esa munaqqid: Temur Ko‘ragon zamonidin farzandi
xalafi Shohruh Sultonning zamonining oxirigacha turk tili bilan shuaro paydo
bo‘ldilar. Va ul Hazratning avlod va ahfodidin ham xush tab’ salotine zuhurga
keldi: shuaro Sakkokiy va Haydar Xorazmiy va Atoily va Muqimiy va Yaqiniy va
Amiriy va Gadoiydeklar®, — deydi. Shuningdek, shoir Yaginiyning “O‘q va yoy”
asarida: “Sakkokiykim, turk shoirlarining mujtahididur™* (g‘ayratlisi) deb
ta’riflanishi, uning o0°‘z zamonasining zabardast shoirlaridan biri ekanligini
bildiradi. Alisher Navoiy aytganlaridek, Sakkokiy ajoyib lirik she’rlar va betakror
qasidalar jod etgan hamda o‘zbek mumtoz adabiyotining ravnaq topib, gullab-
yashnashiga ma’lum bir hissa qo‘shgan buyuk shoirlardan biri sifatida tarixda
muhrlandi.

Sakkokiy lirikasida sharq she’riyatining o‘lmas insoniy g‘oyalari, ezgulik va
yomonlik, ma’rifat va johillik, olam va odam kabi mavzular yetakchilik qiladi.
Sakkokiy she’ryatining mavzu mundarijasi va g‘oyaviy olami rang-barang. Ishg-
muhabbat g‘oyasi shoir lirikasining asosiy mazmun-mohiyatini tashkil etadi. Shoir
devonidagi janrlarni shartli ravishda quyidagicha tasniflash mumkin: Hamd, na’t
va madh gasidalar; oshiqona; orifona; axloqiy-ma’rifiy ruhdagi g‘azallar.

Bobning “Sakkokiy devonidagi hamd va na’tlarning badiiy talgini” deb
nomlangan ikkinchi faslida shoirning shu paytgacha adabiyotshunos olimlar
e’tiboridan chetda qolib kelgan hamd va na’t qasidalari tahliliga to‘xtalingan.
Ma’lumki, qadimda Sharq xalqlari adabiyotida barcha asarlarni an’anaviy
mugaddima bilan boshlash odat tusiga kirgan edi. Bu haqida professor N.Mallayev
o‘zining “An’anaviy muqaddimot haqida” nomli maqolasida alohida ta’kidlab
o‘tgan®. Adabiyot tarixida yaratilgan turli janrdagi asarlarning kirish gismi,
an’anaga muvofiq, hamd-u na’t bilan boshlangan, asar bag‘ishlangan shaxs va
uning madhiga keng o‘rin berilgan, asarning yozilish sabablari hamda asarda

! Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. — T.: Fan, 1997. — B. 64.

2 Qarang. Navayi A. Hutbe-i devanin. Parij Milliy kutubxonasida saqlanuvchi qo‘lyozma nusxasi, 3 b; //
Navoiyning nigohi tushgan. — T.: G*.G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1986-yil, 168-bet.

3Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-jild. — T.: O‘zbekiston Respublikasi
Fanlar akademiyasi, 2000. — B. 32.

4 Yaqiniy. O‘q va yoy munozarasi // Navoiyning nigohi tushgan. — T.: G‘.G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at
nashriyoti, 1986. — B. 318.

5 Mallayev N. An’anaviy mugaddimot haqida // O‘zbek tili va adabiyoti. — 1971. 1-son. — B. 10-12.
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qo‘yilgan masalalar bayon etilgan. Shu o‘rinda, aytish joizki, hamd va na’t — janr
emas, balki muayyan janrning mavzuga ko‘ra turi. “Islom madaniyati va adabiyoti
paydo bo‘lganidan keyin, qasida janrining ma’no-mazmuni yanada kengaydi.
Ya’ni bu davrdan boshlab, Allohga hamd va Muhammad (s.a.v.)ga na’t qasidalar
paydo bo‘la boshladi”!, — degan olimaning qarashlarini “qasida hamd va na’t va
sano va mav’izatdur va ahli tasavvuf va haqiqat tili bila ma’rifat”? ekanligi to‘liq
asoslaydi. Shu nuqtayi nazardan shoir qasidalari, mavzu yo‘nalishiga ko‘ra, hamd
va na’t qasidalarga bo‘linadi. Hamd — islomiy, she’riy tushuncha bo‘lib, Allohga
madh, maqtov degan ma’nolarni anglatadi. Uning lug‘aviy ma’nosi haqida
“G1yosul-lug‘ot”da shunday qayd mavjud: Hamd deb xoslar istilohida Haq
subhonahu taoloning buyukligi, azim-u azamatligini ulug‘lash-maqtashga
aytadilar. Ba’zi tadqiqotchilar (lug‘atshunoslar) hamdga quyidagicha talqin
berganlar: Hamd (lug‘atda) tilda, ixtiyority ravishda birovning yaxshiligini
magqtashdir. Yoxud uni ulug‘lash, unga ta’zim bajo keltirish ham deyish mumkin?.
Adabiy tur va janrlar nazariyasiga oid “Diniy va tasavvufiy turk adabiyoti”’da esa,
hamd “lug‘aviy ma’noda yolvorish, qulogqa so‘zlash, Allohga duo aylash
mavzusidagi manzuma, she’r ma’nolarida ishlatiladi”*, deb ko‘rsatilgan. Sakkokiy
devonidagi hamd ham Haq subhonahu taoloning buyukligi, azim-u azamatligini
ulug‘lash-maqtash duosi bilan boshlanadi:

Yo ‘gtin ikki dunyoni bor etkuchi, ul Bir-u Bor’,
O ‘zni yo ‘q etmak bila oshiglarig ‘a iftixor®.

Baytdagi “Bir-u Bor” so‘zi Alisher Navoiy asarlari tilining izohli lug‘atida
yagona, doimiy, mavjud; tangri degan ma’noni anglatib, ikki dunyoni yo‘qdan bor
qilgan Alloh, o‘zini pinhon tutdi, natijada unga oshiqlarning muhabbatini yanada
oshirdi, shu orgali ular Yaratgandan iftixor, “faxr, faxrlanish™’ giladilar.

Kim saning yo ‘lingda xor? etti o zin, bo ‘ldi aziz,
Ko ‘b aziz oning uchun xorlugni qildi ixtiyor.

Agar hidoyat yo‘lida (sening yo‘lingda) kimki o‘zini xor tutsa, kamtarin
bo‘lsa, o‘zini boshqalardan ustun bilmasa, sening oldingda aziz bo‘ldi, shuning
uchun ham ko‘plab yaxshi odamlar “xorlikni ixtiyor etdi”, —deydi. Sakkokiy
fikricha, Yaratganga “...bandalikni sidqidildan oliy darajada bajo keltirish,
bandalikdan sharaf topish, niyozmandlik va talabgorliqda yo‘ldagi tuproq misol
nom-u nishonsiz bo‘lish, Iloh nazdida o‘zini zarra, balki zarradan ham kam, deb
hisoblash. Va shu martabada komillik rutbasini qozonish ham. Barcha narsalar,

! Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. —
Samargand, 2018. —B.14.

2 www.ziyouz.com kutubxonasi. Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-
jild. —=T.: O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi, 2000. —B.27.

3 Bu haqda qarang: Muhammad G*iyosiddin. G*iyos ul-lug‘at. Jildi 2. ~Dushanbe: Adib, 1988. -B. 283.

“Bekova N. Alisher Navoiyning hamd g‘azallari va “Ruh ul-quds” qasidasining badiiyati: Filol.fan.nom.
dissertatsiya. —T., 2003 -B. 11.

5 Yagona, doimiy, mavjud; tangri.

¢ Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchilar Hasanova M., Sheraliyev H.—T.: Mumtoz so‘z, 2017. -B.5
(Bundan keyingi igtiboslar shu nashrdan olinadi va beti gavs ichida ko‘rsatiladi).

7 Navoiy asarlari tilining izohli lug‘ati. 2-tom. —T.: O‘zbekiston SSR Fan nashriyoti, 1983. —-B. 64.

8 Bee’tibor, kamsitilgan, ezilgan.
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olam-u odam Allohga tegishli, insonning vujudi ham o‘ziniki emas, chunki u ham
Yaratganning mulkidir. Faqrni ana shunday mazmunda anglagan odam tasavvuf
mohiyatiga ham yetib boradi'. Bu misralarda Sakkokiy “isyon” giladi. Necha
yillardan buyon haddimni bilmadim, bu o‘rinda isyon o‘zining gunohkorligi hamda
uni kechirishini so‘rash ma’nosidadir. Barcha insonlar o‘zida bir nugsoni
bo‘lishini, shu jumladan, o‘zi ham bundan mustasno emasligini aytadi. Sakkokiy
o‘zini gunohkorlardan biri sifatida tasvirlaydi: Ey karamli Yaratuvchi, Muhammad
s.a.v., uning me’roji, choryorlar, taqvodorlar toqgati, osiy bandalarning haqqikim,
gunohkor qul Sakkokiyni kechir. Uning gunohlarining hisobi yo‘q, kechirilishga
loyiq bo‘lmasa-da, Sen uni ehsoning bilan, marhamating bilan kechirgin.

Hadiyo avval gamug ‘ni’ kirgurub o ‘z yo ‘lungga,
Vagti oxir bo ‘Isa, iymon birla dunyodin chigor (6-bet).

So‘nggi baytda shoir Allohdan gunohkor kishilarni hidoyatga boshlashni
so‘rab, Yo Alloh, hammani o°‘z yo‘lingga kirgaz, insonlarning o‘z vaqti soati kelsa,
ularni bu dunyodan iymoni bilan chiqar, deb iltijo giladi va devondagi hamd
qasidasini yakunlaydi. Payg‘ambar vasfiga bag‘ishlangan na’t “..payg‘ambarni
madh etish, yaxshi sifatlarini aytib maqtash™ bo‘lib, u 0‘z navbatida, ikkiga — vasf
na’t va me’rojnoma na’tlarga bo‘linadi. Sakkokiy Muhammad (s.a.v) vasf na’t
qasidasida shoir payg‘ambarning umumiy fazilatlarini madh etadi, mo‘jizalarini
ta’riflaydi.

Barmoging qgilsa ishorat ikki bo ‘lur ko ‘kda oy,
Bir ovuch tuprogni sochsang, tortar a’doning ko ‘zin (8-bet).

Ushbu misrada “agar barmog‘ing bir ishora qilsa, oy ikkiga bo‘linadi”,
deyilgan. Sakkokiy na’t qasidasida Muhammad (s.a.v) vasf qilar ekan, Qur’on
oyatlari, hadislarga suyanadi va o‘ziga xos tarzda obraz tasvirini badiiyat
darajasiga ko‘taradi. Aytish mumkinki, “..hamd va na’tlar muallif dunyoqarashini
oydinlashtirishda muhim ahamiyatga ega. Zero, “Hamd” va ‘“na’t”’da qasida
xususiyati bor, ya’ni ta’rif-tavsifi, til uslubi ko‘tarinki ruh bilan yozilgan™.
Demak, mohiyat e’tibori bilan Sakkokiy hamd va na’t qasidalari yuksak ma’naviy-
axloqiy va tarbiyaviy ahamiyatga ega: ular kishini imonga, har bir ishni bilib
qilishga, har bir gadamni o‘ylab bosishga chorlaydi va eng avvalo, shoirning diniy
— so‘fiyona qarashlarini o‘zida mukammal aks ettirgan islom va tasavvuf falsafasi
g‘oyalarini badiiy-teran umumlashtira olgan san’at asarlaridir.

Dissertatsiyaning “Turkiy she’riyat an’analarining Sakkokiy ijodidagi
badiiy sintezi” deb nomlangan ikkinchi bobida shoir g‘azallari obrazlar tizimida
majoziy tasvir va lirik gahramon timsolida fikr va tuyg‘u uyg‘unligini ta’minlovchi
badiiy tasvir vositalari tahlil etilgan. Bobning “Obraziar tizimida majoziy tasvir va
badiiyat” deb nomlangan birinchi faslida hali turkiy tillar huquqlari tiklanmagan,
Husayn Boyqarodek shohlarning turkiy tilda 1jod qilishga da’vat qiluvchi
farmonlari berilmagan, barcha fors-tojik tilida ijod etayotgan bir davrda

! Komilov N. Tasavvuf. —T.: Movarounnahr. — O*zbekiston, 2009. —B.27-28.

2 Qamug‘ - hamma.

3 https://islam-today.ru/istoria/kak-nacinalas-istoria-celovecestva/.

4 Muhiddinov M. Komil inson-adabiyot ideali. — T.: Ma’naviyat, 2005. — B. 208.
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Sakkokiyning turkiy tilda 1jod qilishi, bu tilning go‘zal va jozibador xususiyatlarini
0‘z 1jod namunalarida ko‘rsata bilishi katta bir jasorat ekanligi tahlillar asosida
ochib berilgan. Sakkokiy she’riyatida turkiy she’riyat an’analari, obrazlar tizimi,
janr, til va uslub xususiyatlarini aniglash muhim. Shoir g‘azallarining tili va uslubi
sodda. Bu xususiyatlarni ta’minlagan asosiy omil ularning vazni hisoblanadi.
Sakkokiy g‘azallarining ko‘pchiligi turkiy she’riyatda “ko‘p va xo‘b” qo‘llangan
ramal bahrida yozilgan. Mazkur bahr xalq she’riyatiga yaqin bo‘lgan
xususiyatlarni o‘zida aks ettirganligi bilan boshqa bahrlardan farq qiladi. Ramal
bahrini hosil qilgan foilotun rukni xalq qo‘shiglariga xos ravonlik, o‘ynoqilikni
ta’min etadi. Demak, bunday xususiyat Sakkokiy she’riyati turkiy adabiyotning
ildizi bo‘lgan xalq og‘zaki ijodidan oziqlanganligidan dalolat beradi. Turkona
uslubning asosiy sifatlaridan biri bo‘lmish xalqchillik Sakkokiy ijodida yangi
mazmun va ruh kasb etganligi, o‘z davri uchun zamonaviy, xalqona qiyofada
namoyon bo‘lganligini ko‘rish mumkin. Shuni qayd etish kerakki, Sakkokiy
jjodida turkiy she’riyat an’analarining badiiy sintezi og‘zaki ijod, ya’ni folklor
bilan uyg‘unlashganida yaqqol namoyon bo‘ladi. G‘azalnavis shoir g‘azallarida
ishq, oshiqlik, hijron iztiroblari, visol lazzati, oshiq qalb kechinmalari juda ustalik
bilan, xalqona ohangda tasvirlanadi. Sakkokiy ijodida yor, ma’shuga tushunchasini
ifodalashda gu/ metaforasidan tashqari yana oy, husn ganji, jon, begim, sarvi
ravon, sulton, pari, sanam, jono, moh kabi ko‘chma ma’noli so‘zlardan
foydalangan.

Kim ermas ul oy mubtalosi,
Yolg ‘uz manga yo ‘q aning balosi.

Tushti bu zaif jonimg ‘a dardi,
O ‘Imaktin azin yo ‘q ul davosi (66-bet).

Ko‘rinib turibdiki, Sakkokiy g‘azallar yaratishda uning boy ichki
imkoniyatlaridan samarali foydalana olgan, ya’nikim inson muhabbati, orzu-
tilaklarini, dard-alamlarini, tabiat go‘zalliklarini xalqqa yaqin holatda badiiy
bo‘yoqlarda, xalq qo‘shiglari ohangiga yaqin yo‘lda, sodda ifodalay olgan.
Xususan, ikkinchi baytdagi “O ‘limdan boshqa ilojim qolmadi” kabi xalq ta’biri
bilan 0‘z g‘azalining mazmunini ham, tilini ham boyitadi.

Bale, bu ranj-u baloni men ixtiyor etdim,
O ‘zimga ishni o ‘zum qildim, emdi ne chora (44-bet).

Shoir e’tirof etadigan ranj-u balo — oshiqlikdir. Ya’ni yorni sevish, unga
muhabbat bog‘lash lirik gahramonning ixtiyoriy ishi ekan, lirik gahramon o‘zimga
o‘zim qildim, endi na chora demoqda. Barchamizga yaxshi ma’lumki, endi ne
chora, o‘zimga ishni o‘zim qildim kabi ifodalar xalq og‘zaki ijodida, og‘zaki
so‘zlashuvda tez-tez qo‘llanishi bilan e’tiborni tortadi. “O zimga o zim qildim”,
xalqona ifoda Sakkokiy g‘azalining tiliga o‘ziga xos tarovat bag‘ishlagan.

Mumtoz adabiyotda, odatda, mahbuba qomati sarv daraxtiga qiyoslangan.
Sakkokiy esa yor gaddi-qomatini o‘zbek xalqining tabiiy muhitiga bevosita bog‘liq
va yaqin tol daraxtiga o‘xshatadiki, bunday o‘xshatish boshqa mumtoz ijodkorlar
asarlarida deyarli uchramaydi. She’riyatida badiiy ko‘chimlar o‘ta betakror va
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individual xarakter kasb etadi. Shoir badiiy ko‘chim uchun tanlangan narsa bilan
uning hayotiy vazifasini uzviy-mantiqiy bog‘liglikda tasvirlashga intiladi:

Ey gul, yuzingga huru pari bandai joni,
Toltek bo ‘yung ozodi erur sarvi ravoni (76-bet).

Baytda forsiy “gul” so‘zi vositasida shoir istiora badiiy san’atini yaratgan.
G‘azaldagi mazkur “gul” so‘zini ma’shuga ma’nosida metaforizatsiyalash mumtoz
adabiyotda keng yoyilgan.

Oydur sening ollingda bu kun bir habashiy qul,
Tonsa yuzida zohir o ‘lur dog ‘i nishoni (76-bet).

Ko‘pchilik shoirlar yor yuzini oyga qiyos etadilar. Yoki istiora yo‘li bilan
mahbubaga “ey moh” deb murojaat etadilar. Yor qoshini esa yangi chigqan oyga —
hilolga tashbeh etadilar. Sakkokiyda ma’shuga yuzi ba’zi o‘rinlarda oyga
o‘xshatilmaydi, chunki yor yuzi oldida oy yuzida dog‘ bor. Mahbuba jamoli
oydan-da yorug‘, oydan-da sirliroqdir. Baytda husni ta’lil san’ati vositasida yor
jamoli oydan baland qo‘yilmoqda. Sakkokiy o‘z ijodida it timsolidan ham unumli
foydalanadi. /¢ timsoli shoir ijodida turli holatda ko‘zga tashlanadi. Baytning
asosiy ifoda va tasvir vositasi bo‘lgan badiiy majoz “ir” poetik fikrning badiiyligini
ta’minlagan va ijodkor aytmoqchi bo‘lgan yashirin ma’no badiity majoz vositasida
yuzaga chiqqgan. Sakkokiy so‘z yordamida o‘zi anglagan, tushungan va his etgan
vogelikni shakl va mazmunga muvofiq, ma’lum bir mutanosiblikda ifodalay
olganligi sababli poetik obraz majoziy tasvirda maromga yetkazilganligini kuzatish
mumkin.

Bobning “Lirik qahramon timsolida fikr va tuygu uygunligi” deb
nomlangan ikkinchi faslida Sakkokiyning lirik gahramoni timsolida fikr va tuyg‘u
uyg‘unligini talqin etish, sharhlash haqida so‘z yuritilgan. She’riyat — fikr, tuyg‘u
hayotning ifodasi ekanligini chuqur his etgan mumtoz adabiyotimiz namoyondalari
lirkk qahramon ruhiyatidagi evrilishlar, qalbidagi kechinmalar tasviridan
kitobxonlarning bahramand bo‘lishi uchun harakat qilishgan. She’riyatda ijodkor
o‘z fikr-tuyg‘ularini tabiat go‘zalligi orqali ifodalab, lirik gahramonning o‘ziga xos
xususiyatlarini ochadi. Shu bois bo‘lsa kerak, ijodkor g‘azallarining tahlili
jarayonida tabiat lavhalari o‘zgacha, jozibador mehr bilan, badiiy vosita va usullar,
badily san’atlar bilan bitilgani yaqqol ko‘zga tashlanadi. Shoirning kechinmalari
doimo tabiat hodisalari bilan uyg‘unlikda kuylanganini kuzatish mumkin:

Bevajh solur yuzing uza zulf o zini,
Ul oyni men davri zamondin kunilarmen.

Sarvu gula ko ‘rguzmagil ul gaddu hadingni,
Men bulbul esam, seni chamandin kunilarmen (42- bet).

Shoir lirik gahramonining xarakter, ruhiyatini ochib berishda lirizmga
yo‘g‘rilgan pafos bilan toza tuyg‘ularini qalamga olib, yorining yuziga tushgan
besabab o0‘z zulfidan qizg‘onishini aytar ekan, mahbubasini osmondagi oyga
mengzaydi. Oy yuzli suyuklisini davr-u davrondan qizg‘onishini, shu bois sarvdek
tik qomatini hatto “Sarvu gul”’ga ko‘rsatmasligini o‘tinib so‘rar ekan, men 0z
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gulini qizg‘onadigan bulbul kabi seni chamandan ham qizg‘onaman, deydi. She’r
tabiati, mohiyati, she’r nima uchun sehrli, mo‘jizakor bo‘lishi, kitobxonlar qalbiga
yetib borishi, ruhiy olamini boyitishi, zavqlantirishi, go‘zallikka, nafosatga,
insoniy fazilatlarga yaqinlashtirishi haqidagi fikrlarni birgina shoirning fikr-
tuyg‘ularining jo‘shqinligi bilan izohlash mumkin. Zero, “...fikr va kechinmalarni
murakkab tashbih-u istioralarsiz, sodda va oddiy bayon qilish turkona uslubning
asosiy mohiyatini tashkil etadi”!. Shu ma’noda, shoir an’anaviy mumtoz poetikani
davom ettirdi, shu bilan birga o‘zi ham she’riyatga yangicha shakl va uslub, o‘ziga
xos ifoda vositalarini olib kirdi. Shoirning “Ol elga oyina, yuz ko‘r bu rasm-u
oyinda” misrasi bilan boshlanuvchi g‘azalda ham original so‘z o‘yinlari bor:

Ol ilga oyina, yuz ko ‘r bu rasm-u oyinda,
Taravatim-u ko ‘ringay pari chiroyinda (48-bet).

Shoir bu o‘rinda xalq orasida mavjud an’analardan biri — yosh kelin-kuyovga
oyna tutilib, yuz ko‘rishilganiga ishora qilib, oynada go‘zallik to‘la aks etmaydi,
haqiqiy chiroy tarovati yorni ko‘rganda namoyon bo‘ladi, deydi. Baytda she’riy
san’atlardan ham mohirlik bilan foydalangan. Chunonchi, birinchi misradagi oyina
va oyin so‘zlari ham ishtiqoq, ham tajnis bo‘lib kelgan. Yuz ko‘z iborasida iyhom
qo‘llanib, u ham yuz-bet ko‘rish, ham yuz marta ko‘rmoqni ifodalagan.
Sakkokiyning ushbu g‘azaliga Lutfiy tatabbu’ bog‘lagan. Lutfiy matla’sida esa yor
go‘zalligi oy va quyoshga qiyoslanib ulug‘langan va hatto oy va quyoshda
ma’shuqa chiroyi yo‘qligi ta’kidlangan:

Qani bu shakl-u shamoyil falakning oyinda,
Dag ‘i bu husn-u malohat g ‘unash chiroyinda®.

Shu o‘rinda yana shuni gayd etish kerakki, shoir uslubida an’anaviylik ruhi
ustun. Bu lirik gahramonning rangin tuyg‘ulari, murakkab kechinmalari, turli holat
va kayfiyatining ta’siri bilan ham bog‘lanib, an’anaviylikni obyektiv sabab sifatida
asoslaydi.

Ko ‘rub gultek ko ‘zing rangini ko zdin yuz chaman bo ‘ldi,
Aqiq irningni ko ‘rgoli ko ‘zim holi Yaman bo ‘ldi (72-bet).

Shoirning ushbu g‘azalida hijron azobi, ayriliq dardining lirik ifodasi badiiy
tasvir bo‘yoqlarida berilgan. Bayt misralaridagi lirik tasvir an’anaviy mubolag‘a,
ko‘tarinkilik va dabdabali ifodadan iborat. G‘azaldagi yetakchi obraz — ma’shugqa.
Baytlar silsilasida oshiq o‘z ko‘ngliga cho‘g‘ solgan go‘zal ko‘zining rangi guldek
ekanligi sababli, ko‘zi yuz chaman bo‘lganligini izhor etgan bo‘lsa, aqiq irningni
ko‘rgan ko‘zi Yaman bo‘lganiga ishora qilmoqda. Demak, shoir g‘azallaridagi turli
timsollarda fikr, tuyg‘u, badiiy tasvir vositalaridagi uyg‘unlik g‘azallarining
ravonlik va yaxlitlik kasb etishiga bois bo‘lgan va so‘z tanlashdagi o‘ziga xoslik,
badily ifodadagi nodir topilmalar ularni mukammal, yangi asarlar maqomiga
ko‘targan.

! Is’hoqov Y. Navoiy va o‘zbek she’riyatidagi uslublar masalasi // O‘zbek tili va adabiyoti. — T., 1990. —Ne5
2 Lutfiy. Sensan sevarim. — T.: Adabiyot va san’at, 1987. — B.20.
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Dissertatsiyaning “Sakkokiy she’riyatida badiiy tafakkur va mahorat
masalalari” deb nomlangan uchinchi bobining “ljodkor g ‘azallarining badiiyatiga
oid o ‘ziga xoslik” nomli birinchi faslida shoir 0‘z tuyg‘ularini teranroq ifodalashda,
obrazlarni yorqinroq tasvirlashda badily san’atlardan vosita sifatidagina
foydalanganligi haqida so‘z boradi. Mumtoz adabiyotimizning barcha vakillari
kabi Sakkokiy ham g‘azaliyotda ma’shuqa, uning muhabbati-yu husni jamoli va
lirikk gahramon — oshiq ahvolini betakror mazmun va ifoda vositalari orqali
maromiga yetkaza olgan. Zero, ma’no bilan ziynatlangan go‘zal g‘azalgina
kitobxon qalbiga yetib boradi, undan o‘rin oladi, zavqg-shavq bag‘ishlaydi.
Sakkokiy g‘azaliyotini kuzatganimizda, yorning yuzi, ko‘zi, qoshi, labi, sochi,
yanog‘i, beli, xoli kabi a’zolari keng va turli-tuman ma’nolarda badiiy, falsafiy
aspektda tasvirlanganini ko‘rish mumkin. Jumladan, shoir g‘azallarida
ma’shuqaning oshiqqa nisbatan qarashi tasvirida “govoq solish”, “qovoq uyish”,
“qosh chimirish” kabi so‘zlarni ishlatish bilan birga o‘ta nozik ma’noga ega
bo‘lgan so‘z ham ishlatadiki, bu so‘z turkiy tilning nafis jilolarini anglashimizga
yordam beradi.

Yolg ‘on-u chindin chitib har lahza qoshingni menga,
Keng jahonni bu zaif ko ‘nglum bikin tor aylama (55-bet).

Keltirilgan misralarda ijodkor qoshning xususiyatlarini “Yolg ‘on-u chindin”
so‘zlari bilan qo‘llab, bunda mahbubaning har lahza qoshlarida ming-ming fitnalar
bisyorligiga ishora qiladi. Natijada, keng jahon oshigning zaif ko‘ngliga tor
bo‘lishi mumkinligidan ozorlanadi. Baytdagi “chitib” so‘zi, yana uning “yolg ‘on-
u chin”ligi ma’shuga nigohidagi ayricha bir ko‘rinishni nozik ifoda etmoqda.
“Yolg ‘on-u chin”, “keng va tor” so‘zlari tazod san’ati bo‘lib, ya’ni shoir “baytda
ma’no jihatidan o‘zaro zid, qarama-garshi bo‘lgan so‘zlarni qo‘llab, ta’sirchan
badiiy timsollar, lavhalar yaratishni nazarda tut”'ganligi va shuningdek, baytdagi
“keng jahon”, “zaif ko‘ngil” kabi tashbehlar bilan birlashib, o‘ziga xos ta’sirchan
misralarni yuzaga keltirganligini ko ‘rish mumkin.

Shoir g‘azallarida “ko‘z” timsoli va yorning tashqi qiyofasi, husni bilan
bog‘liq ba’zi obraz va badily san’atlar qo‘llanganida biz badiiy san’atlarning
beqiyos namunasini ko‘rishimiz mumkin.

Ko ‘rmadim, ey qirg ‘uy qaroq, g ‘amzang bikin ko ‘zi garo,
Qilcha jonimni olg ‘ali namuncha tadbir ayladi (77-bet).

Ma’lumki, “ko‘z” sof “turkcha” so‘z bo‘lib, mumtoz she’riyatda beqiyos
topilmalarga ega. U nafaqat timsol, balki obraz darajasiga chiqqan baytlarga ega.
“Ko‘z” badily adabiyot san’atlaridan tanosib, tashbeh, sifatlash, tazod, tajnislarni
yuzaga chiqaradi. Aynigsa, bu holat ko z va boshqa timsollar birgalikda qo‘llangan
chog‘da yuzaga keladi. Shuningdek, ko z timsoli yorning go‘zalligini, nafosatini va
oshigning qiynog‘-u azoblarini ifodalashga xizmat qiladi. Baytda oshiq yorning
ko‘zlari kabi qaro ko‘zlarni uchratmaganini aytibgina qo‘ymaydi. Balki girg ‘uy
garog mahbuba g‘amza bilan aldab, ovlab, mahv etishga chog‘lanib, o‘ziga shaydo
qildirib, tuzog‘iga ilintirib, oshigning qilcha jonini olish uchun tadbir reja

'Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati. — T.: Yangi asr avlodi, 2008. — B. 28.
18



qilganligidan shikoyat qilib ozorlanadi. Baytdagi “gqaro koz”, “qilcha jon”
tashbehi boshqa shoirlar ijodida ham uchraydi, ammo “girg ‘uy garoq” Sakkokiy
uslubiga xos original noyob topilma. Shuningdek, shoir baytda tavze’ “...she’rda,
jumlada, bandda va qgisman nasriy asarlarda ham bir xil undosh tovushlarning
takrorlanishi”! san’atidan ham mahorat bilan foydalana olgan. Yuqoridagi baytda
“q”, “k”, “g”, “m” undoshlarining qayta-qayta ishtirok etishi g‘azalning ravon va
musiqiy bo‘lishini ta’minlagan. An’anaviy badily tasvir vositalarining sehri
jozibasini tushunish, undan zavq ola bilish inson ruhiyatini yuksaklarga ko‘taradi.
Uni ma’nan barkamol qiladi.

Yuzung xayoli ko ‘ngulnung viloyati shohi,
Bu yaxtu tole’ing ul jon sipehrining mohi (59-bet).

Baytdagi “ko‘ngulning viloyati, shohi” bo‘lish so‘zi istiora — “biron narsani
omonatga (vaqtincha) olmoq™? san’ati bo‘lib, so‘zlarning ko‘chma ma’noda
qo‘llanishi natijasida nozik ruhiy holat tasviri sifatida o‘quvchi yoki tinglovchi
ruhiyatiga ijobiy ta’sir ko‘rsatib, diliga estetik zavq bag‘ishlaydi. Yana shuni aytish
joizki, baytda saj’i mutavozi’ san’ati qofiyalangan “shohi” va “mohi” so‘zlari
bilan ifodalangan. Sakkokiy g‘azallarida tajnis orqali g‘oyani yorqin ifoda qilgan
baytlarini shoir ijjodidan ko‘plab keltirishi mumkin.

Ol birla soldi olma yanoqing ko ‘ngulga nor,
Bir burga’ ol ko ‘royin aning nozuk olini (71-bet).

[jodkor hiyla bilan olmaday yanog‘ing ko‘nglimga cho‘g* soldi, bir burqangni
(paranjingni) olgin, uning (yuzning) nozik qizilini ko‘rayin, —deydi. Shoirning
o‘ziga xos uslubi ushbu baytda “o/” so‘zining uch ma’nosidan foydalanishida
namoyon bo‘ladi, ya’ni ol (hiyla) birla ko‘ngilga in qurdi, olma (qizil) yanoqi
yorning, natijada bir-biriga mahbubasi qizil nozuk yuzini ol (mos) ko‘rdi.
Sakkokiyning tajnis san’ati orqgali hosil bo‘lgan so‘z o‘yini ijodkorlarga ganot
bergan. Jumladan, Alisher Navoiyning “ol/” so‘zi bilan serjilo, zavgbaxsh, shoh
satrlar yaratishiga ham asos bo‘lgan.

Sakkokiy i1jodida bayt tarkibida she’riy san’atlarni qo‘shaloq qo‘llash holati
mavjud bo‘lib, yuqoridagi tahlillarda buni kuzatgan edik. Shoirning “Ey jon”
radifli g‘azalida mubolag‘a, istiora, tavze’ kabi san’atlar bilan birga, shu o‘rinda
“..qofiya har qanday she’rni to‘g‘ri tahlil va talgin qilishda muhim vosita bo‘lib
xizmat gqiladi”® degan qarashlardan kelib chiqib aytish mumkinki, g‘azalda
“ravon”, “guliston”, “qon”, “amon”, “kon”, “za’faron” kabi qofiyadosh
so‘zlardan foydalanilgan. Natijada shoir g‘zalda betakror badiiy tasvir yarata
olgan, bu shoirning yuksak mahorati tufayli yuzaga kelgan.

Bobning “Qasidalarda badiiy obrazning poetik tahlili” deb nomlangan
ikkinchi faslida qasida va shu janrga birinchilardan bo‘lib asos solgan
Sakkokiyning madhiya mazmunidagi qasidalari xususida so‘z boradi.

! https://uz.wikipedia.org/wiki/Alliteratsiya

2 Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati. — T.: Yangi asr avlodi, 2008. — B.53

SHamroyeva O. Turkiy manbalarda mumtoz qofiyaning nazariy asoslari // https:/tsuull.uz/ sites/ default/
files/konferensiya_navoiy va_ gyote 26.06.2023-382-390 0.pdf
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Ne Qasidalar! Soni Bayti Jami misrasi

1 | Allohga hamd 1 22 44
Muhammad (s.a.v.)ga na’t 1 24 48
3 | Ulug‘bek Mirzo
1.“Keldi” radifli 34 68

2.“Tilor ko‘nglum o°‘zni solsavu bo‘lsa
zulfina lolo” misrasi bilan boshlanuvchi 26 52
3.“Keldi maymunu humoyon 1iydi olam
bo‘ldi shod” misrasi bilan boshlanuvchi 21 42
4.“Necha qilg‘oy ko‘ngul mulkin asir ul
turki g‘oratgar” misrasi bilan boshlanuvchi 41 82
5.“Sabo keldi safo birla, ketur, ey soqiy
sahboni” misrasi bilan boshlanuvchi 54 108

4 | Arslonxo‘ja Tarxon
1.“Rabe’ keldiyo qildi jahonni shodu 43 86
xurram’ misrasi bilan boshlanuvchi

2. “Bu kun saharda keturdi anvid bodi sabo”
misrasi bilan boshlanuvchi 4 43 86
3. “Ey falak, charx urgul, igbol oldi yuzindin

niqob” misrasi bilan boshlanuvchi 36 72

4. “Nedur ul ko‘zakim aning ichra bor obu

hayot” misrasi bilan boshlanuvchi 12 24
5 | Xalil Sulton 1 30 60

Muhammad Porso 1 11 22

JAMI: 13 397 794

Shoir qasidalarini o‘rganar ekanmiz, ularning hajmi 11 baytdan 54 baytga
qadar ekanligini ko‘ramiz. Qasidalari ichida shoirning Ulug‘bekka bag‘ishlangan
qasidasi alohida e’tiborlidir. Shoirning Ulug‘bekka bag‘ishlab yozgan qasidalarida
mubolag‘ali maqtovlargina emas, balki tarixiy haqigat ham bo‘lib, bu tarixiy
haqiqat yetakchi rol o‘ynaydi. Ulug‘bek boshqa hukmdorlardan ma’rifatparvar va
buyuk olim sifatida ajralib turar edi, shu bois shoir maqtovlarining zamirida tarixiy
haqigat ustuvorlik qilgan, deyish mumkin. Sakkokiyning Ulug‘bek haqidagi
qasidalari mazmunan mag‘zi to‘q bo‘lishi bilan birga she’riy san’atlarga
yo‘g‘rilgani bilan ham digqatga molikdir.

Jahondin ketdi tashvishu mabodi-yu amon keldi,
Xaloyiq! Aysh eting bu kun, sururi jovidon keldi (11-bet).

!Qarang. Ushbu tasnifda M.Xasanova ilmiy qarashlariga asoslandik. M. Mavlono Sakkokiy qasidalarining mavzu
mundarijasi / Mavlono Sakkokiy devoni— T.: Mumtoz so‘z, 2018.-B.109
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Bayt mazmunidan ko‘rinib turibdiki, “mabodiyi” so‘zi boshlanish, ibtido!, —
degan ma’noni bildirsa, omon so‘zi xavfsizlik, tinchlik, xotiramlik, najot, xalos
ma’nosida kelib, qasidada lirik gahramon xalgqqa xitob (nido san’ati) qilib, ularni
qutlab, xursand bo‘lishga chorlaydi. Chunki Ulug‘bek tufayli jamiki tashvishdan
qutulib, hayotlariga najot kirib kelganini, bu hammasi tinchlik, xotiramlikning
boshlanishi ekanligiga ishora beradi, bu holatni “mabodiyi amon”, ya’ni tinchlik,
xotirjamlik davr boshlandi, “sururi jovidon™ keldi, deya e’tirof etadi. Surur —
shodlik, sevinch degan ma’noni anglatsa, jovidon — abadiy, mangu ma’nolarini
ifodalab, sururi jovidon birgalikda abadiy shodlikni ifodalaydi. Baytda mubolag‘a
san’ati bilan birga yashirin tazod (tashbesh-quvonch), tanosib (omon-jovidon)
san’ati qo‘llangan. Shoir talmeh san’atidan mohirona foydalanib, yurt, ulus
boshiga “Sulaymoni zamon”, “No‘shiravon”, “Musotek shubon”, “atodin
mehribon”, “xurshidi zamon”, “Shahshoh Shohruhbek” kabi sifatlarga ega bo‘lgan
Ulug‘bekdek podsho kelgani uchun, tashvish ketdi, aysh eting (tazod) deydi.

Tan erdi bu ulus barcha, aningdek joni bor yo yo ‘g,
Bihamdulloh, O ‘g ‘on fazli bila ul tang ‘a jon keldi (11-bet).

Ulug‘bek taxtga kelguncha ulus jonsiz bo‘lgan bo‘lsa, uning taxtga kelishi
o‘sha jonsiz tanga jon bag‘ishlaydi. Ulus tanga Ulug‘bek jonga mazmunan
o‘xshatilmoqda (tashbeh). Baytdagi tan va jon bir-biriga bog‘liq bo‘lgani uchun
tanosub san’atini yuzaga keltirgan bo‘lsa, joni bor yo yo‘q tazod san’ati, talmeh
san’ati namunasi sifatida “O‘g‘on”ni keltirish mumkin. Shoir odil, dono podshoh
va olim Ulug‘bek qiyofasini jaholat dunyosiga qarshi qo‘yadi.

Jahondin Ahraman ketib, musaxxar bo ‘Ig ‘ay insu jon,
Kim ush taxtini yel ko ‘trub, Sulaymoni zamon keldi (11-bet).

Shoir zolim podshoh va amaldorlardan qattiq nafratlanadi. Shu bois
Ulug‘bekning taxtga kelishini go‘yoki dunyodan yovuz Ahraman ketib, Sulaymon
kelishiga muqoyalasaydi. Sakkokiyning talmeh san’ati orqali ham yovuzlik, ham
ezgulikni ifodalay olgani, shuningdek, tazod san’atidan ins (odam), jon (jinlar)
misra qatiga singdira olgani shoir mahorati yuksakligining belgisi deyish mumkin.
Shoir xalq, el-ulusni qo‘y kabi barokatli, yuvosh deb bilsa, uning boshiga kelib toj
kiygan podshoni Musodek (talmeh) cho‘pon (xalqga qayishuvchi) yoki qonxo‘r va
yirtqich bo‘ri kabi yog‘iy — dushman deb hisoblar ekan, Ulug‘bekning taxt tepasiga
kelishini bo‘rining olgani, qo‘yning qutilgani (tazod) deya madh etadi.

Raiyat go ‘y erur, sulton anga cho ‘pon, yog iy bo ‘ri,
Bo'rio‘lg‘oyu qo ‘y ting ‘oy, chu Musotek cho ‘pon keldi (11-bet).

Shoir fikricha, agar podsho bo‘ri bo‘lsa yurt halokatga uchraydi, cho‘pon
bo‘lsa el-ulusda tinchlik bo‘ladi. Obodonchilik va farovonlik kuchayadi, el-u yurt
tinchiydi. Shoir Ulug‘bekni Muso payg‘ambar bilan taqqoslaydi, uni el homiysi
bo‘lgan Muso kabi bir cho‘pon hisoblaydi. Uning davrida yirtqich bo‘rilar
yo‘goladi, raiyat tinchiydi, deb ishonch bildiradi.

!So‘zlarni izohlashda quyidagi lug‘atlardan foydalanildi. Tuzuvchilar: Shamsiyev P., Ibrohimov S. — T.: 1972,
O‘zbek tilining izohli lug‘ati. I, II jild M.: Moskva. 1981, Hasanov B. Navoiy asarlari uchun qgisqgacha lug‘at.:
Hasanov S., Rustamov M. va boshqalar. Savodxonlar lug‘ati. T.: 1992.
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Ko ‘ngullar bo ‘Idi xusn ravshan ko ‘rub qolmadi bir zarra,
Qorong ‘ulik ketib, holi chu xurshedi zamon keldi (11-bet).

Shoir baytda Ulug‘bekni madh etar ekan, uning taxtga kelishi el-ulus
boshidagi zimiston qorong‘ulikni ketkazib, ular uchun quvonchli, g‘amsiz
xushnudlik olib kelgani, shu bois ko‘ngullar ravshan bo‘lganini tazod san’ati orqali
obrazli ifoda qilgan.

Salotin dunyoda ko ‘p keldi-yu kechti, seningtek bir,
Falakning gar tili bo ‘Isa, ayutsinkim, gachon keldi? (12-bet)

deya xitob qilib, podshohlik faoliyatini yuqori baholagan Sakkokiy, ma’rifatparvar
olim Ulug‘bekni boshqa gasidalarida ham tavsiflashda talmeh san’atidan unumli
foydalanib, Sulaymon, Arastu, Platon, Ptolemey, Galin, Falen kabi nomlarni
qo‘llab, uning olimlik jihatlarini ochib berishga erishgan.

Sango bo ‘ldi Sulaymontek vuhushu tayru insu jon,
Jahon banda, zamon xodim, gadar darbon, gazo chokar ...

Aristolisu Aflotunu Batlimusu Jolinus,
Ali Sinovu Fayloqus, Apastuvu Abu Ma’shar (26-27 bet)

Shoirning Ulug‘bek madhidagi besh gasidasini ham adabiyotshunoslikda ham
shaklan, ham mazmunan o‘z munosib o‘rniga ega deyish mumkin. Ulug‘bek,
haqigatdan Sakkokiy ta’riflangandek, ehtiromga loyiq ekanligini “...obrazlar
portretini, tashqi qiyofasini chizishda xolislik tamoyili yetakchilik qilganligini
sezishimiz mumkin”!. Shoir qasidalarida o‘z davrining ma’rifatparvar shaxslarini
kuylaydi.

Sakkokiy adabiy merosi va poetik mahorati haqida shunday xulosa qilish
mumkin. Shoir ijodida insonparvarlik, xalgparvarlik, visol umidi, hijron azoblari,
go‘zallik ta’rifi, hayotga muhabbat, ijtimoiy fikrlar ma’lum ma’noda siyosiy
qarashlar qalamga olingan. Sakkokiy o‘z davridagi ilg‘or g‘oyalarni targ‘ib etgan
mumtoz o‘zbek adabiyotining rivojiga o‘z hissasini qo‘shgan ijodkordir.

UMUMIY XULOSA

1. Turkiy tillar huquqlari tiklanmagan, turkiy tilda ijod qilishga da’vat
qiluvchi farmonlar berilmagan, barcha fors-tojik tilida ijod etayotgan bir davrda
Sakkokiyning turkiy tilda 1jod qilishi, turkiy tilning go‘zal va jozibador
xususiyatlarini ijod namunalarida ko‘rsata bilishi katta bir jasorat. Ijodkor
she’riyati turkiy adabiyotning ildizi bo‘lgan xalq og‘zaki ijodidan oziglangan.
Turkona uslubning asosiy sifatlaridan biri bo‘lmish xalqchillik tushunchasi shoir
jjodida yangi mazmun va ruh kasb etganligi, 0‘z davri uchun zamonaviy, xalqchil
qiyofada namoyon bo‘lgan. Sakkokiy ijodida turkiy she’riyat an’analarining badily
sintezi og‘zaki ijod, ya’ni folklor bilan uyg‘unlashganida yaqqol namoyon
bo‘lganligi dalillangan.

2. “Devon”idagi hamd va na’t qasidalarida qo‘llangan poetik vositalar, ifoda
usullari, she’riy san’atlar shoirning badily mahorati va ijodining o‘ziga xos

! Nasirov A. Odil Yoqubov romanlari poetikasi. Filol.fan.doktori (DSc) diss... avtoref. —Samargand, 2018. -B.33.
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qirralarini yorqin ko‘rsatishga asos bo‘ladi. Islomiy gadriyatlar yoritilgan hamd va
na’t qasidalari bilan Sakkokiy o‘zbek falsafiy-didaktik she’riyatini boyitdi. Hamd
va na’t qasidalari mazmuniga singdirilgan fikrlar faqgat o‘tmish uchun emas, balki
hamma davrlar uchun ham tarbiyaviy va ta’limiy qimmatga egadir. Asar bugungi
kunda ham insonlarning ma’naviy-ruhiy ehtiyojlariga mos keladi, ularning diniy-
ma’rifiy jihatdan yuksalishlarida va jaholatga qarshi ma’rifat bilan kurashishda
muhim ahamiyat kasb etishi isbotlangan.

3. Sakkokiy g‘azallarining ko‘pchiligi turkiy she’riyatda “ko‘p va xo‘b”
qo‘llangan ramal bahrida yozilgan. Ramal bahrini hosil gilgan foilotun rukni xalq
qo‘shiglariga xos ravonlik, o‘ynoqilikni ta’min etgan. Shuningdek, devonidagi
g‘azallar turkiy she’riyatida ko‘p qo‘llangan sodda hazaj, rajaz bahrlarida ham
yozilgan.

4. Shoir boy xalq og‘zaki ijodini, xususan, salaflari asarlarini puxta
o‘rganganligi sababli g‘azallarining tili va uslubi sodda. Ulardan i1jodiy oziqlangani
sababli so‘z o‘yiniga usta. Bu xususiyatlarni ta’minlagan asosiy omil ularning
vazni. Mumtoz she’riyatda tez-tez ko‘zga tashlanuvchi vasl, imola, iste’lof kabi
hodisalargina shoir g‘azallarida uchrashi aniglangan va buni shoir g‘azallaridagi
ohangdoshlik va o‘ynoqilikni ta’minlagan muhim omil ekanligi asoslangan.

5. Sakkokiy g‘azallar yaratishda uning boy ichki imkoniyatlaridan samarali
foydalana olgan. She’riy asarlarining yana bir o‘ziga xos bo‘lgan xususiyati turkiy
tilda bitgan g‘azallariga shiru shakar san’ati kabi fors-tojik, arab so‘zlaridan o‘rinli
foydalangan. Shoir lirikasida inson muhabbati, orzu-tilaklarini, dard-alamlarini,
tabiat go‘zalliklarini xalqqa yaqin holatda badiiy bo‘yoqlarda, xalq qo‘shiqglari
ohangiga yaqin yo‘lda, sodda ifodalay olinganligi g‘azallari tahlili misolida
dalillangan.

6. Obrazlar tizimida majoziy tasvir ijodkorning olamni idrok etish tarzi,
poetik fikrlash jarayonida tabiiy holda yuzaga chiqgan. Shoir g‘azallarida ma’no va
shakl birligini saqlab, so‘z o‘yinlari, qochirim, xalqona ibora, ifoda, maqol,
hikmatli so‘zlardan unumli foydalanganligi aniqlangan.

7. Shoir jjodida badiily san’atlar, vosita va usullar lirikaning tabiatiga xos
bo‘lgan ixchamlikni ta’minlashda, fikrni obrazli bayon etishda, eng muhimi
kitobxonga estetik zavq bag‘ishlashda muhim ahamiyat kasb etishi dalillangan.

8. Sakkokiy lirikasida fikr va g‘oyani yorqinroq badiity ifodalash uchun
qo‘llangan obraz va tushunchalarni tahlil etish, shoirning go‘zal so‘z san’atkori
ekanligini oydinlashtirish, balki muayyan davr adabiyotining yangi nafosat
qirralarini yoritishga asos bo‘lishi isbotlangan.

9. XIV-XV asrda vujudga kelgan o‘zbek qasidachiligi Sakkokiy nomi bilan
bog‘lig. Qasida o‘tmish adabiyotining siyosiy lirikasi sifatida davlat arboblariga,
siyosiy yoki harbiy voqgealarga bag‘ishlab yozilgan va asta-sekin saroy aristokratik
adabiyotining janriga aylangan. Ammo Sakkokiyning Ulug‘bekka bag‘ishlab
yozgan qasidalari bundan mustasnodir. Sakkokiyning Ulug‘bekka bag‘ishlab
yozgan qasidalarida mubolag‘ali maqtovlargina emas, balki tarixiy haqigat ham
bo‘lib, bu tarixiy haqgiqat yetakchi rol o‘ynagani aniglangan.

10. Shoir qasidalari keyingi davrlarda Ulug‘bek siymosiga bag‘ishlangan
asarlar yaratilishiga ijodiy bir manba va an’ana bo‘lib xizmat qilganligi aniqlangan
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va shoirning yetuk poetik mahoratga egaligi o‘zbek mumtoz adabiyotining ravnaq
topib, gullab-yashnashiga ma’lum hissa qo‘shgan buyuk shoir ekanligi isbotlangan.
Shoirning an’anaviy g‘azal va qasidalari ham shakl, ham mazmun jihatdan
yangilaganligi bois katta adabiy-estetik qimmatga egaligi asoslangan.
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BBEJEHUE (anHoTauus aucceprauuu 1okropa ¢puiaocopuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl aHMccepTanuu. B mupoBom
JUTEPATYpOBEICHUN  NPUOPUTETHBIMU  BONPOCAMHU  SIBISIOTCS  U3YUYEHHE
TBOPYECTBO KJIACCMYECKHX MOATOB, 0CO00€ BHUMAaHUE YJIETSAETCS ONMPENEIECHUIO0 UX
HAy4YHO-TEOPETUUYECKOr0 MbIIUIeHUss. B dacTHOCTH, BO3pacTaeT NMOTPEOHOCTH B
MPUHLWIAX TOAX0AAa K KOHKPETHOMY TBOPYECTBY B LIE€JIOM, HCXOAA U3
COJEp’KaHMSI M CYIIHOCTH HCCIICIOBAHMS, OIPEICICHUS MECTa JIMTEPATYPHOTO
Hacleaus TBOPLA, B paMKaxX BOIPOCOB MOATHYECKOIO MACTEPCTBA M PACKPBITHUS
TBOPUYECKOTO 3aMbICiia MO3Ta Ha MpuMepe ero mnpousBeneHuid. OcCoOEHHO B
MIPOU3BEICHUAX AEATENEH KIACCUYECKON JINTEPATYPHI SABISETCS OJHUM W3 BAKHBIX
BOIIPOCOB M3YYEHHUE XYI0KECTBEHHOIO MAacTEpPCTBAa aBTOPA, €0 MHUPOBO33PEHMUS,
OTHOIICHHS] K MPOCBETUTEIbCKUM, PEIUTHO3HO-CY(PUCTUUECKUM U OOIIECTBEHHO-
MIPOCBETUTENBCKUM MpOoOieMaM, OCHOBAaHHBIX Ha BaKHBIX TBOPYECKHUX TPATULIUAX
CYILIECTBOBABIIIMX BO BPEMEHA KU3HHU TBOPLIA.

B MHpOBOM IHMTEpaTypOBEICHHHM HAay4YHbIE HCCIIEIOBAHMS IMPOBOIATCA IO
psALy TPUOPUTETHBIX HAINPABICHUN KOMIUIEKCHOTO W3YyYE€HHUS JIMTEPATYPHOTO
Hacleaus BEAYLIMX TBOPLOB, C LEJIbI ONpENEIEHUs WX TBOPYECKOU
WHJVWBUAYAJIbHOCTH, 3aHUMAIOIIMX YHHKAJIBHOE MECTO B Ka)KIOM HAMOHAJIBHOU
JUTEepaType U 0co00 BBIICIAIOIIMXCA B OMNPEEICHUU HMCTOPUYECKOTO pPa3BUTHUS
3TOM nuTeparypbl. To ecTh, 4YTOOBI MNPOBEPUTH JIUPUYECKOE MPOU3BEACHUS
ONPENIEIEHHOI0 TI03Ta, CIAEAYET U3YUUTh U UCCIEA0BAaTh TBOPUYECKUI MHUp aBTOPA,
KOMIIO3ULMIO JMBaHA WM KAHPOBBIM COCTaB €r0 CTUXOTBOPEHHS, B YaCTHOCTH,
ylenseTcs 0COOCHHOCTSIM XYA0KECTBEHHOW UEeH, TAPMOHMIO MbBICIEH U YYBCTB B
o0pase JINPUUECKOTO Ieposl.

B nmocnennue roapl  u3ydeHwe OoraTtoro  KyJbTYpHOTO  Hacieaus,
OCTaBJICHHOI'O HAIIUMM TIpeJIKaMH, W TMepefada ero OyIylMM MOKOJICHUAM
CUMTAETCSd BaXHBIM BOMPOCOM B Yy30€KCKOM JuTepaTypoBefeHuu. [lockonbky
CErOJIHSIIHEE PAa3BUTHE W 3aBTPAIIHUN MPOrpecc 3aBUCUT OT Tpagullud U
KyJbTYPHOTO HACJIENMs, OCTABICHHOTO NpPEAKaMH Ka)XJAOr0 HapoJda U CILYXKHUT
yKperuieHuto neHHocteil. [lotomy uto « M3ydenuwe u mpojBukeHue y30e€KCKOM
KJIACCUYECKOM U COBPEMEHHOW JIMTEPATYPhl HA MEXAYHAPOJHOM YPOBHE HMEET
0OJbIIOE 3HAYEHUE ... YPE3BBIYAMHO Ba)XHO MPOAHATU3UPOBATH M CHEIaTh
HEOOXO/JMMbIE HAy4HbIE W TPAKTUYECKHME BBIBOABI B CBSI3U C BaKHEHUIIUMU
MpPOLIECCAMH,  MPOUCXOIAIIMMH  CETOOHA B  MHPOBOM  JIMTEPATYPHOM
pocTpaHcTBe»'. B To ke BpeMs U3yueHHE JIUTEpaTypHOro Haciueauss CakKOKu
MMEET BaXKHOE HAyYHOE 3HAUYCHHE B ONPEACIICHUH €r0 POJIU U 3HAUEHUE B UCTOPUHU
HaIlEro JINTEpaTypoBeAEHUsA. B 3TOM CMBICIE OLICHKA JIMTEPATypHOrO HaCIEous
CakkoKku SBIIETCS OJHOW W3 AakKTyaJbHbIX 3aJad MPOCBEIICHUS HAIIEro
JUTEPATYPOBEICHUS HOBBIMU aHAJIN3aAMHU.

JlanHoe nuccepTallMoHHass paboTa B HEKOTOPOW CTEMEHU MOCIYXKHUT JIJIst
ONECIIEYEHUsI BBINIOJHEHN 3a/1a4, YCTAaHOBJIEHHBIX B YKazax u llocTaHoBneHusx

I O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro
miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiya ishtirokchilariga
yo‘llagan tabrigi // Xalq so‘zi. 2018-yil, 8-avgust.
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[Ipe3unenta Pecniybnuku Y36exuctan Ne IIdD-158 ot 12 centsadps 2023 ropa «O
ctparerun  Y36ekuctan — 2030, Ne TID-6097 ot 29 okta0ps 2020 roga
«Konnenuus passutust Hayku g0 2030 rogay», No I1d-5847 ot 8 oktsabps, 2019
roga «O0 yrtBepxkaeHun KoHuenuuu pa3BUTUS CUCTEMBI BBICIIETO OOpa30BaHUS
PecniyOnuku Y36exuctran g0 2030 romay, pemenue Ne PQ-2995 or 24 mas 2017
roga «O Mepax Mo JalbHEHIIEMYy COBEpPIIEHCTBOBAHHUIO CHCTEMBbI COXpaHEHUS,
UCCJIEIOBAHUS U TOMYJSPU3ALMU JPEBHUX MUCBMEHHBIX HCTOYHUKOB», No PQ-
3080 ot 23 wurons 2017 roga «O co3zmanuu LleHTp WcnaMCKOM HUBWIM3ALUU B
V36ekucrane», Ne [IK-3271 ot 13 cents6ps 2017 roma «O mnporpamme
KOMIIJIEKCHBIX MEp IO Pa3BUTHIO CUCTEMbI U3JJaHUSI U PACIPOCTPAHEHUS] KHMKHOU
MPOIYKIMH, TOBBIIICHUIO U MPOTIAaraH/ie KyJbTypbl UTEHUS U YUTAOCIbHOCTI.

CooTBeTCcTBHE MCCJIEJOBAHUS NPUOPUTETHHIM HANPABJIECHUAM Pa3BUTHS
HAyKM H TexHoJornu PecnyOonukm VY30ekucran. JlaHHoe wuccienoBaHue
BBITIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHBIM HAIpPaBICHUEM Pa3BUTHUS HAyKU U
texHuku Pecniyonuku I. «D®opmupoBanue cucTeMbl MHHOBALIMOHHBIX UACH U MyTH
UX OCYILIECTBJICHHUS B COLMAJIHLHOM, MPABOBOM, 3KOHOMHMYECKOM, KYJIbTYpPHOM,
JTYXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOM  pPa3BUTUM  MH(GOPMAIMOHHOTO  oOIecTsa U
JEMOKPaTHYECKOr0 TOCY1apCTBaY.

Crenenbr wu3y4yeHHocTH mpodiaemsbl. Ilepuox TumypumoB cuuTaeTcs
OCHOBOIIOJIOKHUKOM KachlJl B Y30€KCKOM KilacCM4eCcKo mo33uu — nodT CaKKOKH.
Cenenuii 0 )XM3HU U TBOpuecTBe M0o3Ta CAaKKOKM COXPAaHWJIOCHh OYEHb Mallo, U
MOYEMY-TO JIUTEPATYPOBEAbl HE YAEIWUIN €ro TBOPYECTBY JOHKHOTO BHUMAHUS.
[Tonubiit quBan CakKOKM A0 HAac HE JIOLIEN, UMEIOTCS JIB€ HENMpPAaBHIbHbBIE, TOUTH
OJIMHAKOBbIE KOMMU €ro nuBaHa: B bpuraHcko-TypeukoM (oHAe pykomuceil mnop
Ne Op.2079, BTOpOM AK3EMIUISIP 3aperucTpupoBaH B MIHCTUTYTE€ BOCTOKOBEICHUS
umeHn AOy Paiixana bepynu AH PVY3 (komus ckomupoBaHa cekperapeM
[MTaiticmamom B 1937 romy) mom Ne 7685'. B kadecTBe WCKIIIOUCHHSI CIeayeT
CKa3aTh, YTO KpaTKUE CBEIEHHUS O MOATE MMEIOTCS B MPOU3BENCHUSIX Aluiiepa
HaBou «Maxonuc yH-Hadonc» u «Myxokamar yiI-yrataifi»’ u B IIPOU3BEICHUAX
1osra SkuHu « YK Ba €in».

B nuteparypoBenenun XX Beka KU3Hb U TBOpuecTBO MaginsgHa CakKOKH, B
YaCTHOCTH, €ro XyJ0KECTBEHHbIE 00pa3ilbl, ObLIM JOBEJICHBI 10 YUTATENEH depes
Tpyasl TutepaTtypoBena durpara «O0pasibl y36ekckoit cioBecHocT» (1920) u X.
3apunoBa «CoBpemennnku Haou» (1948). CBeneHus o U3HU U JEATEIBHOCTU
Cakkoku MOXHO HaiiTu B ydeOHmke Hatana MammaeBa «Mctopuu y30ekckoi
JUTEpaTypb», B yueOHOM nocodue Paxuma Baxunoa, XycHuaauna DniaHKyJioBa
«Hctopun y30ekckoil kiaccuueckod nurepaTypel» U Hacumxana PaxmanoBa
«Uctopun y36ekckoi mutepatypbl» (C ApeBHEHIINX BpeMEeH J0 TNepBOH
nosioBuHbl XV B.). B yueOHHMKax M y4yeOHBIX MOCOOMSIX CJenaHa IOMbITKa
noApoOHO MpPOaHAIM3UPOBATh JKU3Hb M  TBOPUECTBO [O3TA. HM3BECTHBIN

Tlompo6uo: Catalogue of the Turkish Manuscripts in the British Museum by Charlas Rien, Ph. D. London,
1888.284; M.Ergasho‘jayev. Sakkokiy va uning devoni haqida // O‘zbek tili va adabiyoti, Fan, 2005. Ne8. -B.111;
Sakkokiy devoni. O°‘zSSR Fanlar akademiyasi. Shargshunoslik instituti. Qo‘lyozmalar fondi. Inv.7685.

2 Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. —B.3-4; Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik,
16-jild. —T.: Fan, 2000, —B.35-36.
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nuteparypoBen Cyiinma ['anueBa, B ctatbsix Cyliumbl ['anueBoii «O u3znaHuu B
AHnkape kaurn MasisHa Cakkokw», J.AxmanxomkaeBoil «O omax Cakkokmy,
Mysaddapa DpramomxkaeBoit «O CakkOKH U €ro JuBaHe», Marixypa XacaHOBOU
«Caxxoku (Caiiporn? CaOponn?)»' ymenmMHo BHUMaHHME HEKOTOPBHIM CTOPOHAM
TBOpUYECTBA MO3TAa. XOTA Tra3eld M KachlIbl MMO3Ta BOUUIM B KHUTH «B3rmsg
HaBon», «AtpuOyTt xu3zHu», uzmanbl «30panHbie mnpousBeneHus» u «JluBaH
Magnsna Cakkokm»’. Xors C.BobokamonoB wu M.XacaHoBa B  CBOMX
JUCCEPTAMAX’ YaCTHYHO 3aTPOHYJIM OBl 03T, JHMTEPATYPHOE HACTIEIME
CakkOoKH M €ero MOATHYECKOE MAaCTEpPCTBO HE H3ydYalMCh B MOHOTpadHUuecKOM
nopsiake. [axxe B yueOHuKkax B nepuos HezaBUCUMOCTH HE yACISUIOCH JTOKHOTO
BHUMaHMsA ku3HM u jearenbHocTH Caxkxoku. Hanpumep, «Jlureparypan®
noaroroieHa s 5-10 kimaccoB, W3 CTapeWlIMX THUCbMEHHBIX HCTOYHHUKOB
MOCJIEIOBATENILHO OCBEIICHBI KM3Hb U TBOPUYECTBO BCEX MPEACTABUTENECH HaIleH
autepatypbl XX BeKa, K COXaJleHUIO TBOpYECTBY CaKKOKM HE TOCBSIIIEHO HHU
OJIHOM cTpaHulbl. MI3ydeHne yHUKAIbHOrO CTWIIS U XY/I0KECTBEHHOTO MacTepCTBa
CakkokH, a TakKe BBIICHEHHE BOIIPOCA O MECTE JIMTEPATyPHOTO HACIEIHS 103TA B
UCTOpUM  Y30€KCKOM JuTepaTypbl CcUHTaeTcs TpeboBaHWeM BpeMeHH. B
WCCIICIOBAHUM KOMITO3MIIMU JWBaHA M >KaHPOBBIM cocTaB MaisiHa CakkOKH, B
YaCTHOCTH, OOBEM TEMbl: TIJaBHOE€ BHHUMaHUE OBUIO YJEJIICHO BBIACICHUIO
HETMOBTOPUMOI'O  CTWJII TBOpPYECTBA I103TA, XYJOXKECTBEHHO- MO3THUYECKOE
MAaCTEPCTBO B JIMPUKH U POJIb TBOpUECTBa CaKKOKH.

CBs13b TeMBbI HCCJIEIOBAHHUS € IUIAHAMH HAYYHO-HCCJIeI0BATEIbCKUX
pador BbicHIero Yy4eOHOro 3aBefeHHusi. lccienoBaHHE TIPOBENEHO B
COOTBETCTBUH C IJTAHOM Kadeapbl Y30€KCKOTO s3bIKa U JUTEpaTyphl [IKHU3aKcKoro
rOCYJIapCTBEHHOT'0 TEJJarOTMYeCKOro yHUBepcuTeTa uMmeHu AOnymisl Kagwsipu
«AxTyanbHble TPoOJIeMbl Y30€KCKOTO JIUTEPATYPOBEIACHUS.

'Mallayev N. O‘zbek adabiyoti tarixi. V tomlik, I tom. —T.: O‘qituvchi, 1965. -B.311-322.; Vohidov R., Eshonqulov
H. O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi (Eng gadimgi davrlardan XVI asr oxirigacha).—T.: O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi Adabiyot jamg‘armasi, 2006. — B.178-184; Rahmonov N. Oc‘zbek adabiyoti tarixi (Eng qadimgi
davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha). O‘quv qo‘llanma. — T.: Sano-standart, 2017. —B. 473-484-530;
G‘aniyeva S. Mavlono Sakkokiy devonining Angara nashri xususida. // O‘zbek filologiyasida matnshunoslik va
manbashunoslik muammolari.— Namangan, 2016.— B. 9-11; Ahmadxo‘jayev E. Sakkokiy qasidalari. Adabiy merosi,
1992. Ne4 (62), —B.16-23; Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqida / O‘zbek tili va adabiyoti. Fan,
2005. Ne 8, -B.110-112.

2 Sakkokiy. Tanlangan asarlar. Nashrga tayyorlovchi Munirov Q.—T.: Davlat badiiy adabiyot, 1958; Navoiyning
nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B.167-184; Hayot vasfi. G‘azallar, qasida. Nashrga tayyorlovchi
Munirov Q. —T.: Adabiyot va san’at, 1988. —B. 227-284; Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchi
Hasanova M. —T.: Mumtoz so‘z, 2017; Mavlono Sakkokiy [Matn]: devon / nashrga tayyorlovchilar: Jo‘rayev J.,
Jo‘rayev J., Xatamov O°. — T.: Bookmany print, 2024.

3 Bobokalonov S. Xoja Ismat va turkiygo‘y zamondoshlari she’riyatining janrlari, uslubi, badiiyati. Filol. fan. nomz.
dissertatsiyasi.— Buxoro., 2012; Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filologiya fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. — Samarqand, 2018.

4Adabiyot. 5-sinfi uchun darslik. I gism / Ahmedov S., Qosimov B., Qo‘chqorov R., Rizayev Sh. — T.: Sharq, 2020;
Adabiyot. 6-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 7-sinf
uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 8-sinfi uchun darslik /
Olimov S., Ahmedov S., Qo‘chqorov R. — T.: G‘afur G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2019;
Adabiyot. 9-sinfi uchun darslik. / Yo‘ldoshev Q., Qodirov V., Yo‘ldoshbekov J. [Mas’ul muharrir: V.Rahmonov].
Qayta ishlangan 4-nashri. — T.: “O‘zbekiston” NMIU, 2019. Adabiyot. 10-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z.,
Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 11-sinf: darslik-majmua / To‘xliyev B., [va boshq.], —
T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi” Davlat ilmiy nashriyoti, 2018.
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Heab ucciaegoBanusi COCTOUT U3 (PaKTOPOB, ONPEICIUTH KAHPOBOM COCTaB
nuBaHa  MasnsHa ~— Cakkokd, O0O0BEM  TeMbl,  UACHHO-XYJI0KECTBEHHBIX
OCOOEHHOCTEW JMPUKU T[03Ta, €ro IMO3THYECKOro MacTepcTBa B 03X,
XYJ0’)KECTBEHHbIE MacTepCTBa TBOPYECKOW JUYHOCTU C YYETOM OCOOEHHOCTEH,
MPUCYIIUX JINTEPATYPHO-ICTETUUECKOMY MUPY, PACKPBITh €r0 pOjb B Pa3BUTUHU
KJIACCUYECKOM JIUTEPATYPHI.

3agaum uccje 0BaHUA:

Wzyuyenue mnureparypHoro Hacieauss CakkOKM B HUCTOpUM  Y30€KCKOM
KJIACCUYECKOM JINTEpaTyphl, pOJb MO3TAa B TPAJWLMKM HAlKMCAHUS BOCXBAJIECHUS
ollax («xaMI», «HabT»), €r0 HOBATOPCTBA B CYIIECTBYIOIIEH TpaJULIUU U BKIIaJa B
€€ pa3BUTHUE, BBIICHEHUE €ro JINTEPATyPHO-ICTETUUYECKUX U IPOCBETUTEIIBCKUX
B3IJIS/IOB;

BBISICHEHUE XYJI0KECTBEHHBIX ACIEKTOB B BBIPAXKEHUH JIMPUYECKOTO T'Epos B
oOpa3Hoi cucreme nupukd CakKOKM M TapMOHHHM MBICIEH W 4yBCTB B 0Opase
JUPUYECKOTO Teposi M YTOYHEHHE HOBOM XYJIOKECTBEHHOW WHTEpPIpETALUN
TPaAULIMOHHBIX O3TUYECKUX CUMBOJIOB;

NOKa3bIBAHUE YHUKAJIbHOIO CTWIS U TIOJOKEHUE B JIMPUKU II0JTA,
MCITOJIb30BaHUSI MHOT'O0OPAa3HOT0 MO3TUYECKOro MpUéMa, MPUHLMIIOB OMUCAHUS,
UCIOJIb30BAaHUU CPEJICTB XY10KECTBEHHOT O N300PAKEHUS B €T0 Tra3elsx;

BBISIBJIEHUE CBOEOOpa3ue Tpaaulluidi OJI0NMUCAHUS U TTOJYEPKUBAHUE CTUIIS O]
no3Ta, OOOCHOBaHME MAacTEpCTBO TBOpPLA B  HUCIIOJb30BAHUU  CPEJICTB
XYJI0’KECTBEHHOTO M300paKeHUsI B CBOMX Kachlaax.

O0bekT uccienoBanms. bouin BeIOpaHbl ra3enu v Kachlibl CaKKOKH U3 KHUT
«Bsrisa HaBou», «ATpuOyT XKU3HMY», MPOU3BEIeHHE camoro nosta «M30paHHbie
Ipou3BeNeHUN», «/InBan MaBisaHa CakkOKm».

IIpeamerom wuccieI0BaAHUSA SBISIETCA OCBELICHUE MeCTa JINTEPATYPHOI'O
Hacneausa CakKOKM M €ro MO3THYECKOTO MAacTEepPCTBAa B PA3BUTUHU KIIACCUYECKOU
JIUTEPATYPBI, & TAKKE KOMIUIEKCHOE U3yUYEHHUE JINTEPATYPHOT O HACJIEAUS 1109TA.

Metoabl  uccaenoBanus. Ilpu  ocBelmleHMM  TEMBI  HCCIIEIOBAHUS
HCIIOIb30BAINCh HUCTOPUKO-CPABHUTEIBHO-TUIIOJIOTHYECKUHN, TCUXOJIOTHUECKUN,
aHAIMTUKO-CUHTETUYECKU Ouorpauueckuii W CTAaTUCTUUYECKUH METOABl U
IpUEMBI aHAJIU3A.

HayuyHast HOBH3HA HCCJIEJOBAHUSA COCTOUT M3 CJIEYIOLIUX:

XKanpoBbiii coctaB TBopuecTBa (CaKKOKHM, CIIEOBAHHE IO3TOM TPAAULIUSIM
HapOJHOM MO33MM B CBOMX BOCXBAISIOMIMX OJlax («Xama», «HabT»), JOKa3aH
PENUTUO3HO-TIPOCBETUTENBCKHE, (UIT0CO(CKO-CYy(PUCTUUECKHE W HPABCTBEHHbIE
B3IJIABI, KOTOpPbIE OH BHOCWI B CYIIECTBYIOIIWE TPAAHUIMHU, TapMOHUSA
00XKECTBEHHOCTH M CBOEOOpa3MM €ro HOBAaTOPCTBAa, HAIMOHAJIBHBIA JyX B
XYJ0)KECTBEHHOM  HAOJIOJIEHUH, OpPUTHMHAIBHOCTh €ro  MPOCBETUTEIBCKHUX
B3IJIS/IOB;

oTnpeeNstoTcss MHOrooOpasue razeneil CakKokH, UIEHHO-XYI0>KECTBEHHbIE
aCneKkThl B CHCTEME MMO3THYECKMX OOpa3oB, B YAaCTHOCTHU, B CHUMBOJMYECKUX
o0Opa3ax, MO3THYECKOEe BIHUSHUE (POJBKIOpa, HEMOBTOPUMAs Bepa U YyOESKICHUS
JUPUYECKOIO Teposi, BBICOKASI AYXOBHOCTb XapaKTepa, BHYTPECHHSS U BHELIHSA
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MYApPOCTb, ONPEAENSAIOMUNA OOIHOCTh YEpPThl TCUXUKA W SMOLUOHAIBHBIX
IIEPE)KUBAHUN YEIIOBEKA;

B o0pa3ze repos raseineil mosTa paCKpBIBAIOTCA TaKHE XapaKTEPUCTUKU
TBOPUYECKOM JIabOpaTOpHuH, KaK TApMOHUSI MBICJIEH U YYBCTB, UEH, JOCTOBEPHOCTh
HOBOTO XYJOKECTBEHHOI'O0 00pa3a TpPaJULHUOHHBIX MMO3THYECKUX CHMBOJIOB,
CIIOCOOHOCTh OCBETUTD ACTIEKTHI CO3/IaHMSI HOBOTO JIMPUUYECKOTO I'eposi;

00OCHOBBIBAETCSI OPUTMHATBHOE UCIIOJIb30BaHUE MTOAITHYECKOTO IpUEMa B €ro
raseisix, a TakKe TpaaulUM{ [UCAaHUSA KAChll, YHUKAJIbHOE HOBOE CIIOBECHOE
MacCTEpPCTBO CTUJIS 1O3TA B CO3/IaHUU OJIbl, TAPMOHHUS (OPMBbI, MHIUBUYAIBHOCTh
CTWJIL, OCOOCHHOCTH, CBSA3aHHBIE C XapakTep JHUPUUYECKOro MepeKUBaAHMUS,
CBOE€OOpa3ue MacTepcTBa I03Ta B MCMOJIb30BAHMM CPEACTB XYJO’KECTBEHHOTO
U300paKEHUS.

IIpakTHYeCKHM pe3yJIbTATOM HCCJIeJ0OBAHUSA COCTOUT U3 CACAYIOIINX:

Uccnenyercss 00beM TeMbl U KaHPOBbIM cocTaB JNUPUKU CakKOKH, MyTEM
aHallu3a M HCCIEAOBAaHMS KCTOYHUKOB JIMTEPATYPHOIO HACIEAUs I103Ta
00OCHOBBIBAIOTCSI MacIUTaObl JMPUKU 1103Ta, MOITUUYECKOE CBOEOOpasue rasesneil
BOCXBAJICHHE Of] («XamI», «HabT»), UX OCHOBHBIE HAYYHO-TEOPETUUYECKHUE U
TBOPYECKHUE PHUHIIUIIBI;

OIpeeIIAeTCs (bakTopsl, obecrnieunBarome COBEPILEHCTBO
XYAO0KECTBEHHOCTH MOITUYECKOI0 MACTEPCTBA 103Ta, 0OPa3HOro M300paxKeHus B
cucteMe 00pa3oB, TApMOHUHU MBICIH U YyBCTBA B 00pa3e JIUPUUYECKOTO Iepos;

BbIIeNIACTCS (DAKTOPHI XY/10)KECTBEHHO-3CTETUYECKOTO MPOIECCa MBIIIICHUS
M03Ta, MPaBIAUBOCTh COOTHOILIECHHS XYJI0)KECTBEHHOW Meu U o0pa3za B pa3BUTUHU
y30€KCKOM KJIacCHYECKON MT033UHU HA IPUMEPE €r0 ra3enei;

packpbiBaeTcsl poib TBOpuecTBa (CAaKKOKM B KIACCHYECKOM MO33UH, €r0
HEMOBTOpUMAasi CaMOObITHAsE MaHepa MCIOIb30BaHUSA CPEJCTB TMO3ITUYECKOTO
UCKYyCCTBa M IOATHYECKOTo oOpa3a, TpaAULMMU Kachll, cBoeoOpasue CTWIA U
TBOPYECKOI'0 MacTEepCTBA MOITA.

JlocTOBepHOCTL pPe3yabTAaTOB HCCAE€I0BAHMA OCHOBaHA Ha IPUKIIAJIHOM
MIOAXOAE U METOAAaX, TOM, YTO HCIOJIb3yEMbIE B HEM TEOPETUYECKUE CBEICHUS
IIOJIy4YE€HBl U3 KOHKPETHBIX HAYYHBIX U XYIO0KECTBEHHBIX UCTOYHUKOB, KAHPOBOM
COCTaBE U TEMAaTUYECKOM OXBAaT€ CIEIIAHHBIX BBIBOJOB, XYI0KECTBEHHOM CUHTE3€
TIOPCKOM M033UM. Tpaauliuu B TBOPYECTBE I103TA, XyAOKECTBEHHOE MBILIJICHUE U
MACTEPCTBO B €r0 MOATUYECKUX BOIPOCAX OIPEHAECIAIOTCS METONAMU HCTOPHUKO-
CPaBHUTEJIBHOTIO, TUIIOJIOTUYECKOT O, IICUXOJIOTUYECKOT O, AHAJINTUKO-
CUHTETUYECKOTO U CTATUCTUYECKOI0 aHAJIN3A.

Hayynasi 1 npakTH4YecKasi 3HAYMMOCThH Pe3yJIbTaTOB MCCJIEA0BAHUS.

HayuyHast 3HauMMOCTBH pPE3yJIbTATOB MCCIEAOBAHUA OIPEACISIETCA TEM, YTO
CZIeJIaHbl BBIBOJIBI O JIUTEepaTypHOUl Ororpaguu Cakkoku, CTPYKType €ro AuBaHa M
PYKOIMCHBIX UCTOYHUKOB, 00bEM T€M MU XYJOKECTBEHHOCTU €r0 JIMPUKH, POJIb
raseyied B JKaHpe Kachlla B ero TBopuecTBe. /luccepranumoHHas paboTa CTaHET
TEOPETUYECKUM UCTOYHUKOM Il OyAYIIUX HCCIIeTOBAaHUH.

[IpakTyeckass 3HaAYUMOCTh PE3YJIbTATOB HCCIECIOBAHUS OOBICHSIETCS TEM,
YTO MATEPHUAIbl, CBS3aHHBIE C JUTEPATYpHbIM HaciaeaueM CakkOKM M €ro
MO3TUYECKUM MAacTepCTBOM, MOTYT OBITh UCIOJIB30BaHbl MPU TPOBEICHUU
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CICLIMAJIBHBIX KYpCOB TI0 HUCTOPUU JIUTEPATYpbl M JIMTEPATYPOBEICHUIO,
MPOBEJCHUN 3aHATUNA B 00IIc00pa30BaTEIbHBIX IIKOJAX, CO3JaHUU YYCOHBIX
nocoOui. yueOHUKHU U COOPHUKH.

BHeapenue pesyabTraTtoB uccjaenoBanui. Ha ocHoBe mnurepatypHOro
HacJIeAUsl U MO3THYECKOro MacTepcTBa CaKKOKU:

N3 BBIBOJOB OTHOCUTEIILHO OXBaTa TEM, AHPOBBIA COCTaB TBOPYECTBA
CakkokH, CJI€JOBAaHME IIOATOM TPAAMIMAM HAPOAHOM TIO33MM B CBOHUX
BOCXBAJIIIONIMX  OJIaX  («Xamia», «HabT»), PEIUTHO3HO-IIPOCBETUTEIBCKHUE,
dbunocodpcko-cyhUCTUUECKUE W HPABCTBEHHBIC B3IVISIABI, KOTOPhbIE OH BHOCUJ B
CYIIECTBYIOIHUE TPATULIUA, TapMOHHUS OO0KECTBEHHOCTH W HOBOT'O MHBIILICHUS
Mod3Ta, HAIMOHAIBHBIM JyX B XYyJOXXECTBEHHOM HAOJIOICHUH, TMOITUUYECKUE
HOBAallUM, CBsA3aHHbIE ¢ (QUIOCOPCKUM  COACpKAHHEM, XYJI0KECTBEHHO-
ACTETUYECKOE MBIIIJICHWE, TPUHIUIBI OMUCAHUS MJICHHO-(PYHKIIMOHATBEHON
MPUPOJIBI  CUCTEMBl 00pa3oB, CBoeoOpa3ve MPOCBETUTEIBCKUX  B3TJISOB,
MHOTr0o00Opa3ue JUPUKH TM03Ta, WICHHO-XYI0KECTBEHHBIC ACIEKTHI MO3THYECKUX
o0pa3oB B €€ cuCTeMe, OCOOEHHO B alUIETOPHUUECKOM 00pa3e, MOITUYECKOe
BIIUsAHUE (POJIbKIOpA, HEMOBTOpUMAs Bepa JIMPUUECKOTO reposi, OOIIHOCTh YepT
XapakTepa C BBICOKOW JyXOBHOCTbIO, BHYTPEHHEH M BHEIIHEH MYIAPOCTHIO,
MCUXUKOW W AYIIEBHBIMHM MEPEKUBAHUAMHU YEJIOBEKAa OCHOBAaH Ha pealu3aluu
npaktuueckoro mpoekra [13-20170925213, eimonnenusiii B 2018-2020 ropax,
o HazBaHueM «CocTaBjeHHE KaTajora pykomucei, xpansumxcs B gorae AH
Nucturyra BoctokoBenenus umenu Aoy Paiixana bepynu» (CripaBka Nell17 ot 26
depans 2024 roma). B pesynbpTaTe mOpoeKT oO0OTaTWICS HOBOM HAaydyHOH U
TeopeTuYecKor nHpopmanuei;

M3 BBIBOJOB, TIOJYYEHHBIX B Ta3eilsiX M03Ta MPOSIBIAIOTCS TaKHe
XapaKTePUCTUKU TBOPUYECKOU JabOpaTOpuu, KaK TapMOHHS MBICIM M YyBCTBa B
oOpaze reposi, HUIEH, AayTEeHTHYHOCTb HOBOTO XYIO0KECTBEHHOro 00Opasa
TPAIUIIMOHHBIX TMOATUYECKMX CHUMBOJIOB, CIHOCOOHOCTH OCBETHUTH CTOPOHBI
co3nmaHusi o0Opasza, MOAT B CBOMX Ta3elisiX IMOKa3bIBAET CBOE XYJI0KECTBEHHOE
MACTEpPCTBO, HEMOBTOPUMOE OPUTMHAIBLHOE HCMOJBb30BAHUE JIUTEPATYPHOTO
npuéMa U TpaJulMi MUCAHUS Kachlll, YHUKAIHLHOE MAacTEPCTBO I0A3Ta B MOAO0pE
HOBBIX CJIOB IIPU CO3JIaHUU OJ[bl, TAPMOHMIO COJEpKaHUS U (DOPMBI, TUPUUECCKUN
XapakTep. HMHAWBUIYATbHOCTh CTUJIEBBIX OCOOEHHOCTEW, yMEHHE I0d3Ta
HCIIOJIB30BaTh CPEACTBA XYI0KECTBEHHOTO M300pa)KeHUsI MECT, TTOCJIEI0BATEIIHLHO
BBISBJISIEMBIX MTOCPECTBOM aHAIM3a MPUMEPOB HCIOJIB30BAJICA B MPAKTUYECKOM
npoekte Mn-402104155 BeimmonHenHbii B 2021-2022 ropax, 1moj Ha3BaHUEM
«/ccnenoBanrue HaMOHAIBHO-AYXOBHOT'O Hacieaus Xope3mckoro oasuca XIX
BeKa U CO3J]aHU€ DJJIEKTPOHHOTO TIPUIOKEHHS (Ha Y30€KCKOM, PYCCKOM,
AHTJIMICKOM $I3bIKaX) TMOCPEICTBOM KOMIUIEKCHOro m3ydeHus «Xadt Ilyapox.
(CopaBka Ne274 ot 19 mapta 2024 rona Yprenuckoro ¢uinana TamkeHTCKOro
yHUBEpCUTETA HH(DOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHI UMEHU MyxaMMaia ajab-XO0pe3MH).
B pe3ynbraTe mnociayxwia B TMPOEKTE OCHOBHBIM MPUHIMIIOM B HAYYHOM
ONPEAECICHUN CYIIIHOCTH BEAYIETO TUMOJIOTUYECKOTO SIBIICHUS.

Anpofanusi  pe3yJabTATOB  HCCIAeI0BAHUA.  Pe3yinbTaTbl  JAHHOTO
HCCIIeIOBaHUsI OIPOOUPOBaHbI Ha 12 HAYYHO-TIPAKTUUECKUX KOH(DEPEHITUAX, B TOM
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yuciie 7 MEXAYHapOAHBIX M 5 HAUHUOHAJIBHBIX HAYYHO-TEOPETHUYECKHUX
KOH(epeHUHUsX.

Ony0/1MKOBAHHOCTH Pe3yJIbTATOB HccaenoBaHus. [1o Teme uccnenoBanus
onyOnukoBaHo 20 Hay4HbIX paboT. B uyacTHOCTH, B HAay4yHBIX W3JAaHUSX,
PEKOMEHIOBAaHHBIX K IMyOJIMKAIIMM OCHOBHBIX HAayYHBIX PE3YJIHTATOB TOKTOPCKHUX
nuccepranuii BAK Pecnybnmuku Y30ekucran, omyO0iaukoBaHO 8 crareil, B TOM
gucie 8 crareil B pecryOJUKaHCKUX U 2 B 3apyOEKHBIX HAYYHBIX KypHaIax.

Crpykrypa m o0bem auccepranmu. J[uccepranusi COCTOMT W3 BBEACHUS,
TpeX TJaB, 3aKJIIOYCHHUS W CIHCKa HCIOJIb30BAHHOW JUTEpaTyphbl, OOmUA 00BEM
coctaBiisieT 125 cTpanul.

OCHOBHOE COIEPKAHUE JUCCEPTAIIUN

Bo «BBOAHOI» YacTu aAuccepTalud OOOCHOBBIBACTCS aKTYallbHOCTh U
BOCTPEeOOBAaHHOCTH MPOOJIEMbI UCCCIIEI0BAHUS, OTIPEJIENICHbI LU, 3a/1a4l, OOBEKT
U TpeaAMET, METOAbl, IOKA3bIBAETCA €ro COBMECTUMOCTh C MPHUOPUTETHBIM
HalpaBJICHUEM pPa3BUTHA HAyKU M TEXHUKH PECIyOJIMKH, OINHUCcaHa Hay4yHas
HOBM3HA W TIPAKTUYECKUE pE3yJbTaThl, PACKpbITA Hay4dyHas M IpaKTUUYECKas
3HAYMMOCTh MOJYYEHHBIX PE3yJbTaTOB, MpeACTaBlicHa HHGOPMAIUs O BHEIPECHUU
pe3yJAbTATOB  MCCJIENOBAaHMS, OMYOJWKOBAaHHBIX  paboTaXx ©  CTPYKType
JIUCCEPTALUH.

B nepBoii rnmaBe auccepranid moja Ha3BaHUEM «/KaHPOBBIN COCTAB M
TeMaTu4ecKkoe ocBeleHue AuBaHa CaKKOKM» pPACKPBIBAIOTCA HCTOYHUKU U
00BeM JIUTEpaTYypHOrO HACIEAMS 03T, B YACTHOCTH, TIOITUYECKOE CBOEOOpasue
BOCXBaJIeHHsI O]l («Xama», «HabT») JaeTcs B XYJIOKECTBEHHOM H300pakeHUU
dbunocodpuu, odpaz TUPUIECKOro repos. B mepBoil yacTu TiaBbl, O3aryiaBIeHHON
«Hcmoyunuku u 00vem 1umepamyprozo Hacieous noImay, pacckaszbiBaeTcs 00
y4€HBIX, MOHOT'paUUECKU UCCIICIOBABIINX Pa3BUTUE TIOPKCKOM MOA3HUH B TIEPBOU
nonopuHe XV Beka. JlutepatypoBen O.PyctamoB o0co00 oTMe4aeT, dTo
MPEJICTABUTENIN JIUTEPATYpPhl ATOr0 IMEpHoAa, HApSIAy C TaKUMU BEIUKUMHU
MPEJICTABUTENIIMU TIEPCUACKO-TAIHKUKCKON Jsutepatypsl, kak Cabau I[leposw,
Xapusz, Xycpa JlexieBu, «C BBICOKOM HCKPEHHOCTBIO CMOTpEIM HAa YCTHOE
TBOpPUYECTBO Hapoja»', a mureparyposen H.MaiaeB OTMEYaeT, 4TO0 «B NEPBOH
nojoBuHe XV Beka NOSBWINCH TMPEKpacHble TNHCATENU-Ta3elid, TaKue Kak
Cakkoku, Atou, SxkuHu u, HakoHen, Jlytdu. «Kaxaplii u3 HUX HMET CBOU
0COOEHHOCTH M IO3UIIUIO B IIO33MHU Ia3eleli»?, — IPU3HAET OH.

TrOpKCKME MO3ThI, JKHUBIIME B IEPBOM IOJOBUHE XV BEKa, BHECIHU
JIOCTOMHBIA BKJIaJ B oOOraiieHue JMTEepaTyphbl, UCKYCCTBA U KYJIbTYpPbl, B HX
MO33UU MIMPOKO HCTHOJIB30BATIUCH TPAAUIIMOHHBIE TMO33UM TOr0 BpemMeHH. B
YaCTHOCTH, YINOMHHaHHUE Tra3ejeil BecbMa 3aMETHO, OJyiarojaps JUTEpaTypHOMY
BIIMSIHUIO U CBS3SM B TBOPUECTBE TaKUX TIOPKCKHX TMOATOB, Kak MagisiHa Jlytdu,
Cakkoku, Arou, I'anon, Myxammen Temyp byro, Illeiix Axmen Tapasu, razens,

! PycramoB D. Y36ekckas 03314 B IIepBoii moaoBunbl XV Beka. —M.: M3a. Boctounoii mureparypsl, 1963. —C.145.
2 Mallayev N. O‘zbek adabiyotida g‘azal va uning rivojida Navoiyning roli hagida. O‘zbek adabiyotshunosligi
mumtoz antologiyasi. —T.: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi. 2016. —B.96.
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KachlJla, HEKOTOPbIE MOSBUIUCH CAMOCTOSITEIbHBIE O0pa3lbl *KaHpa Mycammara.
bnarogapsi ToMy, 4TO «IO3Thl 3TOTO MEPUOJA, U3BECTHBIE B cBoe Bpems JlyTdwu,
Xaiinap Xopesmu, Cakkoku, [yp6ek, T'agou, BHeciM IOCTOMHBIA BKIaa B
pasBUTHE Y30€KCKOM I033MU ra3ellel ¥ HCKYCCTBa XYI0KECTBEHHOTO CI0Ba» ! cTa
OJIHUM U3 BEIYIIUX )KAHPOB, JINTEPATYPHbIE KPUTUKH U TIO3THI, TAKUE KaK «AXmaz
Tapasu, Jlyrou, Caxkoku, ['agou, chirpanu BaXHYIO poJib B Pa3BUTHUU >KaHpa
Kaceiian’. Belb «pa3BUTHE MHUPOBOM JIUTEPATYpPhbl BIIOJHE IIOATBEPHKAAET, YTO
TBOPYECKOE BIIMSIHUE, TPAAMIMSA W HOBAaTOPCTBO BCETAA CIIy)KaT BaXXHbBIM U
HEOOXOJMMBIM YCJIOBHEM, MOIIHBIM (AKTOPOM Pa3BUTHUS XYJI0)KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA U JIMTEPATYPHO-ICTETUHYECKOrO MBINLIEHH» . [09TOMY TOT (haKT, 4To
MBI pacroyiiaraéM O4YeHb Majioil uH@opmanueir o MasnsiHa CakkOKH, BHECHIEM
3HAYUTENBHBIA BKJIAJ B Y30€KCKYIO JUTEpaTypy CBOMMH OYapOBaTEIbHBIMU
razejqsiMd M KacblJaMW, a TaKXe OCTaBUBIIMM Tociie ce0s OJHOro U3
OCHOBOIIOJIO)KHUKOB Y30€KCKHUX O/, TIOPOJAMJIO B HAac MPOBECTU 3TO CKPOMHOE
uccleoBaHue. B nuTepaTypoBEEHHH Ba)KHO BBISICHUTH BOIPOCHI TPAAMIINH,
MIPEEeMCTBEHHOCTH, XYJO0XXECTBEHHOIO MAacTepCTBA, OCOOEHHOCTH CO3/JIaHHS
JIMBaHAa, BOIPOCHl >KAHPOBOIO pPa3HOOOpa3us Ha OCHOBE MPOU3BEICHUMN
KOHKPETHOTO TBOpLA, a KOMIUIEKCHOE M3y4Y€HUE TBOPYECTBA IOATA SABISETCS
OrpoMHas 3a7aya, CTOsIIIas NePe CETOHAIIHUM JINTEPATyPOBEAECHUEM.

IleHHBIE CBEIEHUS O JIUTEPATYPHOM neATeNbHOCTH CaKKOKA M €ro poju B
y30eKkckoi nureparype XV Beka Mbl MOXKEM y3HATh W3 MPOMU3BEICHHUN Amuiiepa
HaBou «Maxonuc yn-Hadouc», «XyrtOaii naBoByH» u «MyxokamaTr Y-
ayrataiin». B «Maxonuc yH-Hadouc»: OH u3 MoBapoyHHaxpa: >KUTENIU
Camapkania O4eHb BEpSAT B HEro M BOCXBaIAIOT ero. OpHako koraa s ObUT B
CamapkaHzie s O3HOKOMMIICS TT0333UEN yKE CTABIIEr0 M3BECTHOIO MO3TA, MPOBEI
UCJIeIOBaHNUE W TPHUILET K BBIBOJY, YTO (hopma razeneit Cakkoku ObUTH YKpaJeHbI
U HWCIOJIb30BaHbl B CBOMX LENSAX U3 Jydlmiux rasenedt Maesnsna Jliorgu. B tex
MeCTaxX MHOT/IA CIIYYar0TCs TaKue OE3BKYCHBIE CIIOPhI®.

Urak, nouemy xa3zpatr HaBou npumien k Takomy BbIBOAY? CleayeT OTMETHUT,
yro Jlyrdu k razensm CakkOKU NPUKPEIJISI CBOM Tra3elid B BUIE «TaTabOybB».
Hamnpumep, Bo Berymuienuun Jlyrdgu k razensim Cakkoku «On aHra oliHa» B BUJE
«Tatab0yb» HaAOII0AAaeTCs MOJApakaHue, TO €CTh HEOOJbIIOE U3MEHEHUE B JKaHpe
«Ta3MUH», 3aMEHEHbI TOJIBKO uYeThipe cTpodbl. M cTOUT ckazaTh, YTO, BEPOSTHO,
MOTOMY, YTO MOJAOOHBIX MOJIPOKATEIbHBIX Tazeneil B TBopuecTBe Jlyrdhu MHOTO,
MOKJIOHHUKN CaKKOKHM BBICKA3aJIM TAKWE MHEHUS. TaK KaK MOKJIOHHUKH Ta3eel He
UMEIOT TITyOOKOTO MOHUMAaHUs 3aKOHOB XY/J0’KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, U Xa3par
HaBou B mnpousBenenne «Xyrtdbae [laBoByH» Jain  BBICOKYIO  OIEHKY
npou3BeAeHUsIM 00oux ModToB: WM cpeam MacTepoB yHrypcKOro COUYMHEHHS U
TIOPKCKOTO clioBocoueTanuit Masnsina Cakkoku u MasnsiHa Jlytdu 6ecnionobHbie
MOAThI, OJJHOI'O M3 HHUX, HECJIBIXaHHbIC CIJIAJIKUE Ta3eil KOTOPOrO0 HM3BECTHBHI B

! Rafiddinov S. Majoz va haqiqat. — T.: Fan, 1995. — B.3-4.

2Aslonova H. XV asr birinchi yarmidagi o‘zbek she’riyati va Gadoiy poetikasi. file:///C:/Users/Admin/
Downloads/10.pdf. -B.26.

3 Qosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’ana, vorisiylik,o0‘ziga xoslik. Fil.f.d.diss. —T., 2020. -B.82.

4 Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. -B. 59.
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TypkecrtaHe, a Ipyroi U3BECTEH KaK aBTOp HEKHOMU no33uu B Mpake n Xopacasne,
a MMeeTcs elle quBaHbl', A B npousBeneHne «MyxoKaMaT yiI-TyraTaiin» KpPUTHK:
«cblH BpeMeH Tumypa Koparona, mo koHua BpeMeH ero mpeemHuka I[llaxpyxa
CynraHa, NOSBISUIMNCH NO3THI MHCABLIME CBOM Ta3eild Ha TIOPKCKOM s3blke. U
MOTOMKaM Xa3paTa TakKe IMOBEe3JIO0, YTO B CTpaHe Obuth mo3Thl CakkoKku 1 Xaiaap
Xopesmu, u Aton, 1 Mykumu, u Sxuam, 1 Amupu, u ['agom»’ - TOBOPHUT OH.
Taxxe B mpousBeaeHue mnodta SAxkuHu «YK Ba €i» onucaH: «CakKOKH caMbli
BOCTODIKEHHBIM M3 TIOPKCKHX IOJTOB»® 03HAYaeT, YTO OH SBJISAETCH OJHHM U3
BEJIMYANIIIUX MOATOB CBOETr0 BpeMeHH. TakuM o6pa3zom, CakKOKH SIBISETCS OJHUM
U3 KPYNHEWIIUX TpeacTaBUTeNield y30€KCKOM KIIacCHMYeCKOW IMO0A3MM, JOUIeANIeH
1o HaBou, u ero TBOpYECTBO BHECIIO ONMPEEICHHBINA BKJIaJ B pa3BUTHE Y30€KCKOM
KJIACCUYECKOH JIUTEPATYPHI.

B nupuke Cakkoku mpeoOnafaloT Takue TeMbl, Kak OeccMepTHbIE
YeJIOBEYECKHE WAEH BOCTOYHOM 1033uHM, J00pO0 U 3710, NPOCBELIEHUE U
HEBEXKECTBO, MUP M YEJIOBEK, a €ro TEMATHYECKOE COJEpKAaHUE U HIICUHBIM MHUP
Mo3Ta KpacoueH. JIMpUKy 1mo3Ta yCIOBHO MOXHO KJIACCU(DUIIMPOBATH CIETYIOLUIUM
obpazom: Oxbl Xxam (BocxBalieHHE AJliaxa), oAbl HABT (BOCXBAJICHUE MPOPOKA) U
onbl Manx (MoxBajia); POMAHTUYECKHE Ta3eiiu; Ta3enu opud; razend B
HPaBCTBEHHO-IIPOCBETUTEIBLCKOM JYyX€; KachlIa.

Btopas yacTe riaBbl, O3arjlaBicHHAas «XYyHO0KECTBEHHAs] MHTePHpeTalus
BOCXBAJICHUH Xam0 u Havm B JuBaHe CaKKOKH», IIOCBAIICHA AaHAIU3Y
BOCXBAJICHHM W TIOXBaJl KachlJ MO3Ta, KOTOpbIE IO CHUX IOP OCTaBajuCh 0Oe3
BHHMAaHUs JINTEPATYPOBEAOB. 3AEChH CIEAYET CKa3aTh, UTO MOXBAJIA U BOCXBAJICHUE
— 3TO HE JKaHP, @ PAa3HOBUAHOCTh ONPEAEIEHHOTO KaHpa Mo npeameTy. M3BecTHo,
YTO «IOCJIE BOSHUKHOBEHUS UCIAMCKON KYJIbTYPbI U JTUTEPATYpPhl 3HAUEHUE KAHPA
Kacblga emie Oosee pacuIupuiioch. To €cTh € 3TOro Mepuojaa CTajau MOSBISATHCS
KAachlIbl BOCXBaJ€HUs AJaxa M BoOCXBajeHud Myxammena (MHp €My U
Gnarocnosenne Aaxa)t «IIpocBeTIIEHHE» TOIHOCTLIO onpaBabiBaeT 310. C 3Toi
TOYKH 3PEHMS OJIbl MOA3Ta AENATCA HAa XaMJl U HabT KachlJa MO HAIMpPaBICHHOCTH
CIO)KeTa. XaMJl — HCIAMCKOE IO3TUYECKOE IOHATHE, O3HAYalollee XBaldy U
BocxBanenue Amnaxa®. O ero clI0BapHOM 3HAYEHHMH €CTh puMedanue B «I uéc yi-
JAYyrom»: «XamJl YHNOTpeOnsercs ajisi BOCXBAJECHUS BEJIMYMS M BEITUKOJIEIUS
Bcesbimnero.» Hekoropeie uccienoBarenu (JIeKCUKOrpadbl) TPAKTYIOT MOXBAILY
(xama) Tak: «Xamz (B cloBape) — ATO JOOPOBOJIBHOE BOCXBAJICHUE YbHX-THOO
nobpoxereneii. i, MOXKHO CKa3aTh, IPOCIABUTH €0, BHIPA3UTH €My IOUTEHHEN .
B «Penurunosno-cyuctuueckod - TIOPKCKOM  JUTEpaTrype» 1O  TEOpUH
JUTEPATYPHBIX TUIIOB U KAHPOB TOBOPUTCS, YTO XaMJl YIOTPEOIsieTCsl B 3HAUEHUU

! Tlogpo6uo: Navayi A. Hutbe-i devanin. Parij Milliy kutubxonasida saglanuvchi qo‘lyozma nusxasi, 3 b; //
Navoiyning nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —-B.168.

*Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-jild. — T.: O‘zbekiston Respublikasi
Fanlar akademiyasi, 2000. — B.32.

3 Yagqiniy. O‘q va yoy munozarasi / Navoiyning nigohi tushgan... —T.: Adabiyot va san’at, 1986. -B. 318.

4 Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. —
Samargand, 2018. —B.14.

5 www.ziyouz.com kutubxonasi. Navoiy. A. Mukammal asarlar to_plami. Muhokamat ul lug_atayn. 20- jildlik, 16-
jild. —=T.: O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi, 2000. —B.27.

¢ Bu haqda gqarang: Muhammad G*‘iyosiddin. G‘iyos ul-lug‘at. Jildi 2. —Dushanbe: Adib, 1988. —B. 283.
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«peub, WENOT, MOJUTBA Bory B (opMe mosmbl (MaH3ymMa) M CTHXOTBOPEHHH» ..
XBana B nuBaHe CaKKOKM TaK)K€ HAYMHAETCS C MOJMUTBBI, BOCXBAJISIONIEH BeIMUNe
U BEJIMKOAyLIMe AJaxa:

Yo ‘gtin ikki dunyoni bor etkuchi, ul Bir-u Bor’,
O ‘zni yo ‘q etmak bila oshiglarig ‘a iftixor’.

CnoBo «bup-y 06op» B CTHXE YHUKaJIbHO, TOCTOSHHO, MPUCYTCTBYET B
TOJKOBOM CJIOBape si3blKa mpou3BeAeHul Asnumiepa HaBouw; u o3Hauvaer bor,
CO3/IaBIIMKA U3 HUYETO JIBa MUPA, CKPBUICS, B PE3yJIbTaTe YETO YBEIUYUI JHO00Bb K
HEMY BIIOOJICHHBIX, TAKAM 00pa3oM OHHU «ropasarcs»”* TBopLom.

Kim saning yo ‘lingda xor’ etti o zin, bo ‘ldi aziz,
Ko ‘b aziz oning uchun xorlugni qildi ixtiyor.

Ecnu Ha myTu UCTUHBI (HA TBOEM IyTH) TOT, KTO YHMXKAETCS, TOKOPSETCS, HE
cuMTaeT cedOs BbIlIE JPYruX, TOT CTall OJAropo/ieH B TBOMX IJja3ax, BOT MOYEMY
MHOTHE XOPOULIUE JIOAU BBIOUpaIOT «yHIKeHue». [lo MHeHnto CakKoKH, BasKHO
«...CepbE3HO BBHIMOJHATH paOCTBO Ha BHICIIIEM YPOBHE, HAXOJIUTh B paOCTBE YECTh,
OBITh Ha JIOPOre I'PS3HBIM MPUMEPOM B MOPSAKE U TPEOOBATEIBHOCTU U CUUTATH
cebs1 yacTuiel, MOKeT ObITh, Jlake MEHbUIECH», YyeM yacTula, B ria3ax bora. 1
3aBOEBATh 3BAHUE COBEPIIEHCTBA B 3TOM kM3HU. Bee cymiee, BeeneHHas n yenoBek
puHaJiexaT bory, naxe Teao yeaoBeKa HE NPUHAMICKUAT €MY, IOTOMY YTO OHO
TaK)Ke sBIseTcs CcOOCTBEHHOCThIO TBopma. YenoBek, KOTOPbIA MOHHUMAET
OEMHOCTE B OTOM CMBICIIE, TaKKe MOCTHIHEeT cyTH cydusma’. B stux cruxax
Cakkoku «OyHTyeT». S He 3Har0 CBOEro Ipejesa yKe€ MHOTO JIET, B 9TOM MeCTe
OYHT O3Ha4aeT CBOIO I'PEXOBHOCTh U MPOCHOY O mpomieHur. OH TOBOPUT, YTO y
KaXJIOr0 €CTh HEIOCTAaTOK, B TOM YHCIIE U y HEro caMoro. CakKOKU ONKCHIBAET
cebs kak ogHoro u3 rpemnukoB: O, noporoit Co3narens, Myxammen (Mup emy u
OmarocioBeHue Ajulaxa) BHUAEH, €r0  «MEBPOXK», «UaAXOpEp», TEpIEHUE
0J1aroueCcTUBbIX, MO 3aKOHHBIN CIyra HEMOKOPHBIX CIYT, MPOCTH I'PEIIHOTo pada
Cakkoku. XOTs Tpexu ero OecuucleHHbl U HE 3aCiy>KMBAIOT MPOIICHUS, MPOCTH
ero CBoeil 01arofaTbio 1 MUJIOCTBIO.

Hodoyo avval gamug ‘ni’ kirgurubp o ‘z yo ‘lunga,
Vagti oxir bo ‘Isa, iymon birla dunyodin chiqor.

B nocnenneit crpode nmost npocut bora HactaBuTh rpemHbIx Jroaen: boxe,
HacTaBb BCEX Ha IyTh TBOM, a KOrjga IpUAET 4aCc BPEMEHU JIFOJAEH, BEPOK0 HX
BBIBEJIM W3 ATOTO MHpa, W 3aKaHUMBAET Kachla BOCXBAJICHHE (XaMll) B 3TOM
nuBaHe. HabT, mocBsAmEHHBIM BocxBaleHHUIO [Ipopoka, — 3TO «...BOCXBaJIeHUE

'Bekova N. Alisher Navoiyning hamd g‘azallari va “Ruh ul-quds” qasidasining badiiyati.: Filol.f.n. dissertatsiya. —
T., 2003. -B. 11.

2 Yagona, doimiy, mavjud; tangri.

3 Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchilar Hasanova M., Sheraliyev H. —T.: Mumtoz so‘z, 2017 (Bundan
keyingi igtiboslar shu nashrdan olinadi va beti gavs ichida ko‘rsatiladi).

4 Navoiy asarlari tilining izohli lug‘ati. 2-tom. —T.: O‘zbekiston SSR Fan nashriyoti, 1983. —B. 64.

5 Bee’tibor, kamsitilgan, ezilgan.

¢ Komilov N. Tasavvuf. —-T.: Movagounnahr. —O‘zbekiston, 2009. -B.27-28.

7 Qamug‘ - hamma.
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[Tpopoka, BOCXBAJEHUE €r0 XOPOLIMX KAuyecTB»', KOTOpOE, B CBOIO OYEpEb,
JCTUTCS Ha JIBA — «BOCXBAJEHHE (HAbT)» U «HABT MEbPOKHOMa». CaKKOKH
BOCXBAJISIET B XBaJeOHON 0o/1e 00IIMe KayecTBa MPOpPOKa M OMHUCHIBAET €ro yyseca.
B «BocxBaneHue (HabT)» MO3T BOCXBAISIET OOIIME KaueCTBA MPOPOKA U OMUCHIBAET
ero yyaeca. OnuceiBas uyneca [Ipopoka Myxammena (Mup emy u 6JarocioBeHue
Annaxa) B «<HabT MEbpPOKHOMAa», CaKKOKH BOCXBAJISIET OOIIUE YEPTHI.

Barmoging qgilsa ishorat ikki bo ‘lur ko ‘kda oy,
Bir ovuch tuprogni sochsang, tortar a’doning ko ‘zin (§-cmp).

B sTom Gelite ckazano: «Eciau TBOM maner cienaer >KecT, JyHa PacKoJeTCs
HajBoe». BocxBamsas Myxammena (Mup eMy u OnarociioBeHue Ajuiaxa) B CBOeH
one, Cakkoku omupaercs Ha asThl KopaHa M XaaucoB, MO-CBOEMY BO3BOJUT
n300pakeHne Ha YPOBEHb XYJIOKECTBEHHOCTH. «... BOCXBaJeHUE (XaMI)» U
«HABT» BAXKHBI JJISI BBIICHEHHS MUPOBO33peHUsl aBTopa. Benp «Xamm» u «Hab»
MMEIOT XapaKTePUCTUKU OJIbI, TO €CTh OMHCAHHME W SI3bIKOBOM CTHJIb HAIMCAHBI C
BO3BBILEHHBIM ayxom2. Ilostomy razemu «HabT» CakKOKM HMEIOT BBICOKYIO
JyXOBHYI0, HPAaBCTBEHHYIO M IPOCBETUTENILCKYIO IIEHHOCTh: OHU MPHU3BIBAIOT
YeJIOBEeKa MOBEPUTh, O3HATH BCE, 00 1yMaTh Kax bl mar. Onpl «Xama» u «Habt»
— TIPOU3BEIICHHS HCKYCCTBA, MPEKPACHO OTPaKAIONIUE PETUTHO3HO-CY(PHUICKUe
B3IJIS/IBl 109Ta M CIHOCOOHBIE XYAOXKECTBEHHO 0000muTh wuaeu duinocopuu
uciama u cyusma.

Bo BTOpO#t T71aBe AuccepTanuu 1oj Ha3BaHHEM «XY/0:KeCTBEHHbIH CHHTE3
TPAAMIUI TIOPKCKOW mM033Md B TBOpYecTBe CaKKOKH» aHAIU3UPYIOTCS
CpeACTBa XyJA0KECTBEHHON pemnpe3eHTaIui, 00eCeYnBaOIINe TAPMOHUIO MBICITH
¥ 4yBCTBa B 0Opa3HOM cucTeMme Ta3eied mo3ta u obpasze Jmpuueckoro reposi. B
MEepBOM  YacTUM TJIaBbl, O3aryiaBICHHOW  «O0Opa3noe  u3zoodpasricenue u
XY002#CceCmEEeHHOCHb 8 cucmeme 00pazoe», Ha OCHOBE aHAJIN3a BBIABJICHO, YTO
eIIe HE BOCCTAHOBJICHBI ITpaBa TIOPKCKUX SI3BIKOB, €Ill€ HE M3/IaHbl YKasbl mapei
kak XyceliHa boilikapa o moolpeHHH TBOpUYECTBAa Ha TIOPKCKOM SI3bIKE, TaKue
modThl, kKak CaKKOKH, yKe MHUCal Ha TIOPKCKOM SI3bIKE€ B TOT TMEPHOJ, KOTrJa BCe
Jpyrye MUcaJIid Ha MEPCUICKO-TAHKUKCKOM SI3BIKE.

BakxHO BBISIBUTH TPagUIIMK TIOPCKOM MOI3UHU, CUCTEMY 00pa30B, KaHP, S3BIK
u ctuib 1mod3uu Cakkoku. SI3pIK M CTWIb Taselield modta mpocThl. OCHOBHBIM
(dhakTOpoM, 00ECIIEUNBAIOIINM ITH XapaKTePUCTUKH, SIBJISICTCS TUI prudma razesne.
BonpmuHcTBO Tazeneit CakKOKM HANUCAaHBI «MHOTO M XOPOIIO», KOTOPBHIM B
TIOPCKOM TOA3UM MCIOJIB3YETCS Kak THI pudMa «pamasl 6axp». ITOT Tun pudma
OTJIMYAETCSI OT APYTUX TUIIOB pudMa TeM, YTO B HEM OTPaKCHBI YePThI, OJIU3KUE K
HapoaHOM mo33uu. Tun pudma «pamain 6axp» CO3TaHHBIN B KOJTOHKU «(HOUTOTYHY,
obecrieunBaeT OETJIOCTh U UIPUBOCTh, CBOWCTBEHHBIE HAPOIHBIM IECHSM.
CrnenmoBarenbHO, Takass OCOOCHHOCTh YyKa3bIBa€T Ha TO, 4TO MMo33usi CakKOKu
MUATaJaCh HAPOJIHBIM YCTHBIM TBOPYECTBOM, KOTOPOE SIBJISIETCSI KOPHEM THOPCKOMU
nutepaTypbl. BumHo, uto B TBopuecTBe CaKKOKH OJIHO M3 TJIABHBIX Ka4e€CTB 3TO
TIOPCKUN CTUJIb — OJM30CTh K HApOJAHOMY YCTHOMY TBOPUYECTBY — MpHOOpENo

! https://islam-today.ru/istoria/kak-nacinalas-istoria-celovecestva/
2 Muhiddinov M. Q. Komil inson- adabiyot ideali. —T.: Ma’naviyat, 2005. — B. 208.
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HOBBIM CMBIC M JyX M MPOSBUIOCH B COBPEMEHHOW JUISI €r0 BPEMEHU B
HalmoHaIMCTHYECKOW ¢opme. CleryeT OTMETHUTh, YTO B TBOpuYecTBe CaKKOKH
SIPKO TIPOSIBIIICTCS XYyTOKCECTBEHHBIH CUHTE3 TPAJAMIIMKA TIOPCKOW IMOA3HMH MPH €0
COUETAaHWU C YCTHBIM TBOPYECTBOM, T.€. (oapkiopoM. B razemsx mosrta
BoxecTBeHHas JIF000Bb, BO3TIOOJICHHOCTD, CTPaJaHus OT Pa3iayKH, OJIaKEHCTBO OT
CBUJAHUE, TCPEIKUBAHUS BO3JIOOJICHHBIX CEpJACIl OYCHb YyMEJIO OIMCAHBl B
HapOJHOM TOHE. YTOOBI BBIPA3UTh IMOHSITHUS JIIOOBU U BO3MI00JEHHOr0 CaKKOKU
MCIIOJIb30BaJI TOMUMO MeTadophl IIBETOK (2)71), Takue oOpa3HbIe CJIOBA, KakK JIyHa
(ot1), xpacaBunia (XycH eaudxcu), nyma (dcorn), 6€TbIM (becum), KUNIApUC (capsu
pasow), CynTaH (cyamow), pycajika (napu), OOXKECTBEHHas (canam), TylIEBHas
(21coH0), HOBOIIYHUE (MOX).

Kim ermas ul oy mubtalosi,
Yolg ‘uz menga yo ‘q aning balosi.

Tushti bu zaif jonimg ‘a dardi,
O ‘Imaktin azin yo ‘q ul davosi(66-bet).

BunHo, uTo B co3mannu raseneii Cakkoku cymeln 3 ¢GEeKTHBHO UCIOJIB30BaTh
CBOI1 OOraThlli BHYTPEHHUH MOTEHITHAN, TO €CTh BBIPA3UTh YEIOBEUYECKYIO JTFOOOBD,
KemaHusi, 00JIb, KPacoTy MPUPOABI B XyJI0KECTBEHHBIX KpacKax, OJIM3KUX HAPOY,
OJIM3KUX K MEJIOAMKE HAPOJIHBIX MIECEH, CMOT MPOCTO BBIPa3uTh. B yacTHOCTH, OH
oboramaer ¥ COACp)KaHWE, M S3bIK CBOCH Ta3eld TAKUMU HAPOIHBIMH
BBIDOKCHUSAMH, KaK «Y MEHS HET IPYyroro BbIOOpa, KpoMEe KaK YMEpETh» BO
BTOpPO#1 cTpode.

Bale, bu ranju baloni men ixtiyor etdim,
O ‘zumga ishni o zum qildim, emdi ne chora (44-bet).

Crpananue, B KOTOPOM IMPU3HAETCA MOAT, — 3TO JII0OOBb. TO €CTh MOMIOOUTH
OJIMYKHErO0 M TMOJIOOUTH €€ — 3TO JOOPOBOJBHOE MAENIO JUPUYECKOro Trepos, U
JUPUUYECKUI TepOil TOBOPUT, YTO OH CJeiall 3TO caM C cO0O0ii, a Ternepp yKe HUKAK.
BceM HaMm XOpoI110 U3BECTHO, YTO TAKUE BBIPAXKEHUS, KAK «B UM JICJIO», «S CeJIall
paboTy miisa ceOs» MPUBIEKAIOT BHUMAHUE B CBSI3U C UX YACThIM YIIOTPEOJICHHEM B
HapoOJHOM TBOpUecTBE W ycTHOM Oecene. Hapoanoe Boeipaxkenue «Bo Bcem
BUHOBAT 51 caM» MPHUIAJIO0 I3bIKy razeinn CakKKOKH HETIOBTOPHUMYIO CBEKECTh.

B kiaccuueckoit nurepatype Gurypy Bo3I00JIEHHON OOBIYHO CPaBHUBAIOT C
kunaprcoM. CakKKOKHI CpaBHUBAET BBHICOTY TOPhI C MBOHM, UTO HANPSIMYIO CBSI3aHO
C MPUPOAHONW cpenoil y30eKCKOoro Hapoja, WM TaKoe CpaBHEHHE BpsA JH
BCTpEUYAETCs] B TBOPYECTBE JPYTrUX TOITOB KIACCHUKOB. XYI0KECTBEHHBIC
JBIDKCHHMSI B €ro IO033WU NPUOOPETAIOT HEMOBTOPUMBIN W WHAWBHUIYaIbHBIN
xapakrep. [1oaT meITaeTcst onucaTh BEIOPAHHBIN JIJIs1 XYI0)KECTBEHHOTO JIBHYKEHUS
OOBEKT M €ro KU3HEHHYIO (PYHKIIMIO B IOTHYECKOM CBA3U:

Ey gul, yuzingga huru pari bandai joni,
Toltek bo ‘yung ozodi erur sarvi ravoni (76-cmp).

B Oeiite modT co3man XynoxecTBeHHoe mnpuéMm meTtadopsl (HUCTHOpA) C
MOMOIIBIO MEPCUACKOTO CIIOBA «IBETOK». MeTadopusaius 3TOro cjaoBa «IBETOK»
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B Ta3eld Kak BO3JIIOOJICHHAs IIUPOKO pacHpoCTpaHeHa B  KIACCUYECKOMH
JIuTepaType.

Oydur sening ollingda bu kun bir habashiy qul,
Tonsa yuzida zohir o ‘lur dog ‘ nishoni (76- cmp).

MHorue mnosTel CPaBHHUBAIOT NOBEPXHOCTh 3emau c¢ JlyHoi. Mnm oHm
MeTaOprUecK Ha3bIBAlOT CBOIO  BO3MIOOJIEHHYIO  «JIyHanukas». bpoBu
BO3TIOOJIEHHOM  CpPaBHUBAIOT K HOBONYHHIO — mosiymecsny. B Cakkoku Juk
BO3JIO0JIEHHOM MeCTaMu HE YHoJI0OJIIeTCsl JIyHe, MOTOMY 4YTO Mepel JUKOM
BO3JI00IeHHOM Ha moBepxHocTH JIyHbl umeercs msatHO. Kpacora Bo3nio0ieHHON
gpye W 3arajioyHee 4em JyHa. brarogaps XyJI0K€CTBEHHOHY MPUEMY «XYCHU
TaBJIWI» B 3TOM O€iTe JIMK BO3II00JICHHON CTaBUTCA BhIIE JyHbl. (CaKKOKU TaKKe
HCIIOJB3YyeT B CBOMX Ta3elsix oOpa3 cobaku («utT»). O6pa3 cobaku MOSIBISETCS B
TBOPUYECTBE MOATa B PA3HBIX CUTyalHUsX. XyHAO0KECTBEHHass MeTadopa «cobakay,
ABIIAIOIIASICS. OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIpDQXEHHS M H300paxeHus CTpodsl,

o0ecrieunBaeT  XyJIO0XKECTBEHHOCTb  IO3TUYECKOM  MBICIH, a  4epes
XYJ0’)KECTBEHHYIO METaOpy PacKphIBAETCS TOT CKPBITBIA CMBICI, KOTOPBIA XOYET
nepeaarb  TBopeu.  MOXHO ~ 3aMETUTh,  YTO  MO3TUYECKHA  0oOpa3

YCOBEpUICHCTBOBAJICS B 00pa3e MeTapopuyeckoM, MOCKOIbKYy CakKOKH CMOr
BBIPA3UTh OCO3HABAEMYIO, TMOHATYIO M OIIYIIAEMYI0 UM JEHCTBUTEIBHOCTH C
MOMOIIBIO CJIOBa B COOTBETCTBUHU C (POPMOHM M copep>KaHUEM, B ONpeeIeHHOU
MIPOTIOPIIUH.

Btopas yacTth rnaBbl, o3arjiaBieHHas «['apMOHHSI MBICJIM M 4YyBCTBa B
o0pa3e JHMPHUYECKOI0 Tepos», paccKa3blBaeT 00 MHTEpIpeTalui, TapMOHHUU
MBICJIM U 4yBCTBa B 00pase nupuueckoro repos Cakkoku. [IpeacraBurenu Hamen
KJIACCUYECKON JIUTepaTyphbl, TIJIyOOKO UyBCTBOBAaBIIME, YTO TI033USI €CTh
BBIpa)KEHUE MBICJIIEH W YYBCTB, CTAPAIUCh JOCTABUTh YHUTATEIIO YJIOBOJILCTBHE OT
M300paKeHUs TICUXOJIOTHYECKUX U3MEHEHUM U TIEPEKUBAHUM JTUPUUECKOTO TEPOsi.
Ntak, B m033un TBOPEI] BRIPAXKAET CBOM MBICIH U YYBCTBA YePe3 KPACOTY MPUPOIbI
W pacKpbIBa€T HEMOBTOPHUMBIE YEPThl JTUPUYECKOTO reposi. BeposTHO, mo3TOMy
MIPU aHaAJK3€e ra3esieil mod3Ta OTYETIUBO BUIHO, UTO KAPTHUHBI IPUPOJIBI HATIUCAHBI C
0CO00H, MPUTATATEILHON JTI000BBIO, XYI0KECTBEHHBIMU CPEJICTBAMHU U METOJIaMH,
XYJI0KECTBEHHBIM MPUEMOM. MOXKHO 3aMETUTh, YTO MEPEKUBAHUS T03Ta BCETIIa
BOCIICBAIOTCSI B TAPMOHUHU C SIBIICHUSIMU TIPUPOJIBL:

Bevajh solur yuzing uza zulf o zini,
Ul oyni men davri zamondin kunilarmen.

Sarvu gula ko ‘rguzmagil ul gaddu hadingni,
Men bulbul esam, seni chamandin kunilarmen (42- cmp).

IloaT, packpblBas XapakTep W MHUPOBO33PEHHUE JIMPUUYECKOTO Iepos,
OMKCHIBAET €€ YWCThble YyBCTBa ¢ nNadocoM Jupu3Ma U, TOBOpsA, 4YTO OH
paccepauiics Ha BO3JIOOJIEHHOW IO MPUYMHE, BBINABIIEH KOCHI Ha €€ JIMIIO,
CPaBHHMBAET CBOIO BO3JIIOOJICHHYIO C JIyHOW Ha HeOe. YMOJsis CBOIO JIYHOJIUKOTO
BO3JIO0JIEHHOTO HE MOKa3bIBaTh €€ BBICOKYIO MPaBUIIBbHYIO, KaK KUMapuc, Gpurypy
naxe «Kumapucy» B LIBETHUKE, OH TOBOPHUT: «S BCHIBUIBYMBBINA, KaK COJIOBEH,
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OXPSIHSIIONTUN M COTPEeBAIOIINI COOCTBEHHBIN BETOK». MOXXHO OOBSCHUTH MBICITU
Y YyBCTBA IO3TA YBJICUYEHHOCTHIO O MPUPOJE, CYIIHOCTU, IOUYEMY CTUXOTBOPEHHUE
BOJIIIEOHO, YyAECHO, JOCTUraeT Cepjell uuTaTesnei, odoramaer AyXOBHBIA MHP,
BOCXUIIAET, MPUOIIKACT UX K KPacoTe, YTOHYEHHOCTH, YEJTOBEYECKUM KaueCTBaM.
CBOUM JHTYy3Wa3MOM. Beap «...MpoCcTO€ M TOHATHOE M3JIOKEHUE MBICICH H
NepeKuBaHu 0€3 CIOXKHBIX MeTaop M CpaBHEHUM — OCHOBHAS CYTh TIOPCKOTO
ctwis»'. B 2TOM CMBICIE MOST NPOJOIKUI TPAIUIHOHHYIO KJIACCHYECKYIO
MOATUKY, OJHOBPEMEHHO TMPUBHOCS B TO33UI0 HOBYIO (OpMy H CTWIIb,
YHUKaJIbHBIE BBIPA3UTENbHBIC CpPEICTBA. ['a3enb Mo3Ta, HAUMHAIOMIASCS CTHUXOM
«Ou anTa oiinHa, 103 KYp Oy pacM-y oMMHAA», UMEET OPUTHHAIIbHBIE UTPA CJIOB:

Ol ilga oyina, yuz ko ‘r bu rasmu oyinda,
Tarovatimu ko ‘ringay pari chiroyinda (48-cmp).

[loaT yka3piBaeT, 4TO OJHOM W3 TpaJULMA B HAPOJAE SBISETCS TO, YTO
MOJIOJIBIX JKEHHXA U HEBECTY BUJS JIPYT JIpyra B 3epKajie, U TOBOPAT, YTO KpacoTa
HE TIOJIHOCTBIO OTpa)kaeTcs B 3€pKajle, HO MCTHHHAs CBEXECTb KpPacOTbl
OTKpbIBA€TCA, JMIIb TOTJA, KOrjJa BHUIUIIL HeBecTy. OH yMelno HCIOJIb30Bal
nodTuyeckuii nmpuém B Oeiirax. Hampumep, B mepBOM CTpOKe clioBa «OilHa» u
«OMH» TPUMEHSUICS KaK JIMTEPaTYpHbIM NpUEM OJHOBPEMEHHO M «UIITHKOK», U
«TQXHUCY». BpIpakeHne «103 Ky3» HCIOIB3YETCS KaK JHUTEPATypHbIH TpHUEM
«UHXOM» O3Ha4aeT OJHOBPEMEHHO U YBUJIETH JIULO, U YBUIETh CTO pa3. JlroTdu
npukpenu TatabOys Kk »Toi razenu Cakkoku. B razenum Jliordu xpacora 3emiun
BOCIIEBAETCA IyTEM CPAaBHEHUS €€ C JIYHOM M COJHIIEM, U JJaXKe 3T HEOECHbIE Tella
HE 00J1aJal0T KPpacOTOW BO3II00JIEHHOTO:

Qani bu shakl-u shamoyil falakning oyinda,
Dag ‘i bu husn-u malohat g ‘unash chiroyinda®.

3II€CB cieayer OTMeTuTtb, 4YTO B CTHIIC II0O3TaA Hpeo6naz[aeT ayx
TpaIUuIIUOHAJIN3MA. H »sta JIMPpHUKA TAKKC CBA3aHa C YyBCTBAMH 1IIBCTA, CJIIOKHBIMU
MNCPC)KUBAHUAMHU, PA3JIMIHBIMHA  CUTyallsIMU W HACTPOCHUAMU TCpPpOA H
00OCHOBBIBACT TpaAUIUOHAJIN3M KaK O6’BCKTI/IBHYIO MNpUYINHY.

Ko ‘rub gultek ko ‘zing rangini ko zdin yuz chaman bo ‘ldi,
Aqiq irningni ko ‘rgoli ko ‘zim holi Yaman bo ‘Idi (72-cmp).

B sTo#i Tazenu mosTta crpamaHus U O0Nb pPa3ilyKH JUPUYECKU BBIPAKCHBI B
Kpackax XyJoXecTBeHHoro obOpasa. Jlupuueckuit o0pa3 B Oeltax u3
TPaJUIMOHHOTO Tpuéma «MmyOonara» (IpeyBeTHYeHHI) COCTOMT M3 BOCTOpra M
HATBIIICHHOTO BBIpaXeHUs. | TaBHAs TepouHs ra3eiu — BO3ro0NeHHas. B razenn
CTpo) TOBOPHIOCH, YTO Yy KpPacUBBIX IJla3 BIIOOMBIIErOCs B Hee B TJja3ax
JUPUYECKOT0 Teposi PACKPBUICS CTO LBETOB, MOTOMY 4YTO IIBET €€ IJa3 ObLI
1mo100€H LBETKY, YKa3bIBAaeT HA TOT (PaKT, yTO U3 3a ryObl BO3IIOOJIEHHOM, CIIOBHO
pyOuH rna3 nupudeckoro repos cran MemenoM. Tak, coueTaHne MbICIH, YyBCTBA,
XYZOKECTBEHHBIX 00pa30B B PA3IMUYHBIX CHMBOJAX B Ta3eiisiX IO3Ta MO3BOJHIO

! Is’hoqov Yo. Navoiy va o‘zbek she’riyatidagi uslublar masalasi // O‘zbek tili va adabiyoti. — T., 1990. -NeS.
2 Lutfiy. Sensan sevarim. — T.: Adabiyot va san’at, 1987. — B. 20.

40



razeysiM oOpecTH OersiocTh U IMEeNOCTHOCTh. OpUTrHHAIBHOCTH B BBIOOpE CIIOB,
pEIKHE HAXOJIKW B XYJIOKECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH BO3BEIIM UX B CTaTyC
COBEPIIECHHBIX, HOBBIX IPOU3BEICHUM.

B TpEThEU IJ1aBBI JIHUCCEPTALINH, 03arjaBJcHHON «Bomnpocel
XYy/105K€CTBEHHOI0 MBIIICEHUSI U MacTepcTBa B m033uu CakKOKM» U TIEPBOM
YacTU TPEThEW TJIaBbl, O03arjaBlIeHHON «OPUIMHAJIBLHOCTHL ras3ejied TBOPIA)
TOBOPHUTCSA, YTO MO3T MCIIOJb30BaAJl XYI0KECTBEHHOE UCKYCCTBO KaK MHCTPYMEHT
Ju1si 6oJiee TIyOOKOr0 BBIPQKECHHSI CBOMX YYBCTB U 0Oo0Jiee SIPKOT0 M300paKEHUS
oOpazoB. Kak u Bce mpejcTaBUTeNd HAIlIeH Kiaccuueckoi nuteparypbl, CakKoKu
cyMmel nepeaaTh CUTYaI|io BIOOJICHHOTO U IUPUIECKOTO Teposi — BO3IIOOJICHHOTO
yepe3 HEMOBTOPUMOE COJEpKaHWE M BBIPA3UTENIbHBIE CPEJCTBA, €€ JII0OOBh U
KpacoTy. Benb TOJIBKO BENWKOJENHAsA ra3ellb, YKPAIIEHHAS CMBICIOM, JOCTUTAET
cepAlla yuTaTens, 3aHUMaeT B HEM MECTO, JOCTaBIsET yaoBoJibcTBUE. Habmromas
3a mod3ueil CakKOKHM, MOKHO BHAETh, UTO TaKWE€ YacTH Teja, KaK JIMIO, IJiasa,
OpoBH, TyOBI, BOJOCHI, IIEKH, TaJusg W POJAMHKA HU300paKEHBI B IIUPOKOM U
Pa3HOOOPa3HOM CMBICIIE B XYA0KECTBEHHOM U (puiocodckom acnekre. Brirouas,
B razejsix 1o3Ta MpU ONHUCAHWUU OTHOIICHHUS BIIIOOJICHHOTO K BO3IIO0JEHHOMY
CJIOBO HMMEET O4YEHb JCIMKAaTHOE 3HAadYeHWe, Hapsay C yHoTpeOJeHHEeM TaKHUxX
COYETAHUN, KAK «IYThCS», «BBIPAXKaTh HEYIOBOJILCTBUE», «XMYPHUTHCS», MOIT
ynoTpeOsieT TaKoe CJIOBO, KOTOpO€ IIOMOTaeT HaM TOHSATh JJICTAHTHBIC
TOJIKOBAHUSI TIOPKCKOTO SI3bIKA:

Yolg ‘on-u chindin chitib har lahza qoshingni menga,
Keng jahonni bu zaif ko ‘nglum bikin tor aylama (55-bet).

B OeiiTe cioBo «4eTuO» TO €CTh clelail «EIFOH-y YMH» JIOKb HCTHHOMU
JENUKATHO MepealoT 0cOoObIN B3I B Ii1a3ax BiroOsieHHOro. CioBa «IOXKHOE U
HUCTUHHOE», «UIUPOKOE M Y3KO0E» MPEJCTaBIsAIOT COOON JUTEpaTypHBIM MpUEM
KOHTpAcTa «Ta30/», TO €CTh MOAT «yNOTpeOIsieT B cTpode cioBa MPOTUBOPEUUBLIE
¥ TPOTHBOIOIOXKHBIE II0 CMBICHY'. BHIHO, YTO HMENOCH B BHIY CO3IaHME
BIICUATJISIIOUIETO XYJOKECTBEHHbIE 00pasbl, KapTHHBI, a TaKXe TO, YTO OHO
COUETANOCh C MpUJIaraTeIbHbIMU B CTUXAaX «IIMPOKUNA MUP» U «cjaaboe cepauer
JUIS1 CO3[JaHHsI HEMOBTOPHUMBIX BIIEYATIISIOIINX Ta3eleH.

B razensx mosTta Korja MCHolib3yercs o0pas «IJjas3a» U HEKOTopble 00pasbl,
CBsI3aHHBIE C OOJMKOM M BHEIIHUM BHUJIOM BO3TIO0JIEHHOM MBI MOKEM BUIETh HU C
4YeM He CpaBHMMBbIA 00pasel] XyJ0KECTBEHHOTO M300paKEeHHsI U JIMTEPaTypHOTO
npuéma.

Ko ‘rmadim, ey qirg ‘uy qaroq, g ‘amzang bikin ko ‘zi qaro,
Qilcha jonimni olg ‘ali namuncha tadbir ayladi (77-cmp).

W3BecTHO, uTO «T1aza» (K¥y3) — CIOBO YUCTO «TIOPCKOE» M MMEET HU C YeM He
CpaBHHUMBbIC HAaXOJKH B KIACCHYECKOW MO33MH. DTO HE TOJIBKO CHUMBOJ, HO H
OeliTax, BO3BBINIAIOIIUECS 0 YPOBHS oOpasza. O0Opa3 «riazay» (Ky3) BBISBISET U3
XYZ0KECTBEHHOT'O JIUTEPATypHOTO MpHUéMa: aJuTUTEepanuio (TaHOCUO), ajIeropuio
(Tambex), KoHTpacThl (Ta3od), cpaBHeHue (cudarnam) u  ynoTpeOieHue

! Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati.—T.: Yangi asr avlodi, 2008.-B. 28.
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OJTHOPOJHBIX CJIOB (TaXXHHUC). DTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO, KOTJa «ria3za» (Ky3) u
ApyTHe CUMBOJIBI HCIIOIB3YIOTCS BMecCTe. Takke CHUMBOJ «Tiaza» (Ky3) CIyKUT
JUTSI BBIPQOKEHHUS KPacOThl M M3SAIISCTBA 3EMJIM, a TaK)Ke TBITOK M CTpaJaHul
JUpUYEecKoro repos. B Oelitax cka3aHO, YTO HUKOT/Ia HE BCTpEYasl YePHOIIIAa30To,
MoTOOHBIX TJa3aM BO3IIOO0JICHHOTO. BO3MOXHO, Y BO3IIIOOICHHOTO B3IJISA]] CIOBHO
OCTpBIi Kak sctpeda. [ToaToMy TUpHYeCcKuil repoil MydHUThCS, KATYSCh Ha TO, YTO
BO3JTIO0JICHHAsT OXOTSACh OOMaHOM, IMOWMAaB €ro B JIOBYIIKY COOJIa3HSET JIHIIast
BIItOOJIGHHOTO >KU3HU. MeTtadopsl BeipakeHune uepHble Ti1a3za («Kapo Ky3») U
JUIIAOIICE KU3HH «KHJT49a JKOH» B OCHTE BCTpEYAIOTCS W B TBOPYECTBE JAPYTHX
MIO09TOB, HO B3TJIS OCTPHIH, CIIOBHO sicTpeda («xupeyu Kapok») — OpUTHHAIbHAS U
penkas Haxonaka, cnenuduuHas g ctwsgl  Cakkoku. Tarke TO3T yMeENo
WCTIONB30BAN B ra3elsX MOITUYCCKUI MPUEM «TaB3eby», T.€. «...MOBTOPEHUE OTHHUX
U TEX K€ COIIACHBIX 3BYKOB B CTHXaX, BBIPAXKCHUAX, KYIJICTaX M YaCTUYHO B
IPO3aUYECKUX TIPOM3BEIEHHUAX» . MHOIOKPATHOE UCHONIB30BAHKME COTNIACHBIX «K),
«K», «I», «M» B TIPUBEIIEHHOW OeiTe caenaio ra3eib IUIaBHOW M MY3bIKAJIBHOM.
[ToHMMaHue Maruio TPATUIIMOHHBIX CPEACTB XYI0KECTBEHHOTO W300paKCHHUS U
BO3MOXHOCTh HACJIaJINThCS MM BO3BBINIACT TCUXHUKY YEJIOBEKA. JTO JEIacT €ro
UJCaTbHBIM.

Yuzung xayoli ko ‘ngulnung viloyati shohi,
Bu yaxtu tole’ing ul jon sipehrining mohi (59-cmp).

CnoBo ObITH «l@peM cepAlna» («KYHTYJIHUHT BUJIOSITH, IIOXW») B Ta3eiu
ABIIAETCS MEeTaopoil — JTUTEPATYpPHOM NMPUEMOM «HCTHOPA» — IPUHSITHS Yero-
6o B moBepHe (BPEMEHHO)»? yHOTPEOIEHHEM CIIOBA B MEPEHOCHOM CMEICIE. B
pe3ynbrate 00pa3HOro ynoTrpeOJieHHs CloBa KaK OMUCAHUS TOHKOTO JIYIIEBHOTO
COCTOSIHHSL OH TOJIO)KUTEJbHO BIUSET HA TCUXUKY YUTATeNd WIM CIylaTens U
JIOCTaBIIIET 3CTETUYECKOE YAOBOJbCTBHE cepiy. CieayeT Takxe cKa3aTh, YTO B
ra3essix MpUCYTCTBYET JIMTEPATYPHBIN MPUEM MOKIOHEHUS («CaXKbU MYTaBO3UDBY),
KOTOpO€ BbIpa)kaeTcs pumyrommmucs B OelTe cloBaMU «Uapb» («IIOXU») U
«ryHay («Moxm»). B razemsax Cakkoku uepe3 JMTEpPaTypHBIM MPUEM «TaXKHUCH
MOA3T APKO BBIPAXKAT UAEH B CBOMX CTUXAaX.

Ol birla soldi olma yanoqing ko ‘ngulga nor,
Bir burga’ ol ko ‘royin aning nozuk olini (71-cmp).

HemoBTOpUMBIH CTHIIB MO3Ta OTpPakKaeTCs B HMCIOJB30BAaHUHU TOITOM TpEeX
3HA4YCHUH clloBa «0epm» («oi») B 3TOU cTpode, TO eCTh OpaTh XUTPOCTHIO CEPIIIA,
KpacHbIE IIEKH, CIOBHO SIOJIOKO («oiMa AHOKU»), YBUACT PYMSHOE HEXXHOE JIMIIO
CBOCH BO3TIOOJICHHOW, W KaK CIIEJICTBUE, YTOOBI YBUICTh BO3NMIOOJICHHON yOepH
napaHmxku («oypka on»). WUrpa ciioB, co3gaHHas MOCPEICTBOM JIUTEPaTypPHBIN
npuéM «TaxHuc» CaKKOKH, MPUAACT Ta3eisiM KPbUIbS, YTO SIBISICTCS TMPHYUHON
CO37aHM KPACHBBIX M BOCXHTHTCIBHBIX CTPOK. B 4aCTHOCTH, OHA JIeryia B OCHOBY
co3ganus AgummiepoM HaBow TpeKpacHBIX, BOCXHTHTEIBHBIX, BEIHKOJICITHBIX
CTPOK CO CJIOBOM «Oepu» («0J1»).

! https://uz.wikipedia.org/wiki/Alliteratsiya
2 Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati.—T.: Yangi asr avlodi, 2008.-B.53.
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B TBOopuectBe CakkOkM UMeEETCS Claydail JBOWHOIO HCIOJIb30BAHUS
MOATUYECKUX JIUTEPATypPHBIX MPUEMOB B KOMIIO3HMIIMU Ta3elisi, KOTOPHIA MBI
HaO0JII0/1aT B MPUBEJICHHOM BBIIIIE aHATN3E.

B razenmu mosta pudmyromeit ¢ paaudom «O aymay HapsAay € TaKUMHU
MOATUYECKUMHU JIUTEPATYPHBIMU MpUEMaMHU, Kak «MyOoJiara» (MpeyBeTUUYEHUE)
«uctuopa» (Meradopa), «TaB3eb» (AIUTEpaIvs) U 37eCh «.pudMa CIYKUT
BOXHBIM HHCTPYMEHTOM TMPAaBWJIBHOTO aHajdW3a W HWHTEpPHpETaluud JI000T0
CTUXOTBOPEHUS»' HMCXOAA W3 NPEACTABICHUM, MOXHO CKa3aTh, YTO B Ta3eld
yHoTpeOsOTCS pUPMYIOIIHUECS CIIOBA, TAKHE KaK «PaBOH», «TYIHUCTOH», «KOHY,
«aMOH», «KOH», «3abdapoH». B pesynbTaTe MOATYy YyIaloCh CO3/1aTh B Ta3eid
HETOBTOPUMBIN XYJIOKECTBEHHBIM 00pa3, 4YTO OBUIO OOYCJIOBJICHO BBICOKHUM
MacTEepCTBOM I0ITA.

Bo Bropor wactu riaBbl, o3ariaBicHHOM «llodTHYeckud aHaIU3
Xy/J10KeCTBEHHOT0 00pa3a B KachblAax», IMOCBsIIeHa onaM M Kachlg CakKoKH,
OJIHOT'O M3 MEPBBIX OCHOBOMOJOKHUKOB 3TOT0 XKaHPa, THMHOBOTO COJICP>KaHMUS.

Ne Kacb1p1 2 uugpa BeiiT OO0uue crpoku
1 | BocxBaneHnue «xamm» 1 22 44
2 | BocxBaneHue «HabT» 1 24 48
3 | Yiuyroex Mup3so
1.“Keldi” radifli 34 68
2.“Tilor ko‘nglum o‘zni solsavu bo‘lsa zulfina
lolo” misrasi bilan boshlanuvchi 26 52
3.“Keldi maymunu humoyon 1ydi olam bo‘ldi 5
shod” misrasi bilan boshlanuvchi 21 42
4.“Necha qilg‘oy ko‘ngul mulkin asir ul turki
g‘oratgar” misrasi bilan boshlanuvchi 41 82
5.“Sabo keldi safo birla, ketur, ey soqiy
sahboni” misrasi bilan boshlanuvchi 54 108

4 | Arslonxo‘ja Tarxon
1. Hauunaromeit co crtpok: “Paber xemmmé 43 86
KWJIJM J)KaXOHHU IIOAY Xyppam’.

2. Hauunaromeii co crpok: “by kyH caxapaa

KeTypau aHBuJ 60111 cabo” . 4 43 86

3. Hauunaromeit co crpok: “Oif ¢anak, yapx

YTTYyJ1, UKOOJI OJIIA FO3UHIUH HUKOO. 36 72

4. Hauunaromeit co crpok: “Hemyp yn

KY3aKUM aHUHT u4pa 0op o0y Xaér” . 12 24
5 | Xamun Cynran 1 30 60
6 | Myxammen [Topco 1 11 22

Bcero: 13 397 794

! Hamroyeva O. Turkiy manbalarda mumtoz qofiyaning nazariy asoslari // https:/tsuull.uz/sites/default/files/
konferenciya navoiy va gyote 26.06.2023-382-390 0.pdf

2 IToapo6uo: Ushbu tasnifda M.Xasanova ilmiy qarashlariga asoslandik. Mavlono Sakkokiy qasidalarining mavzu
mundarijasi // Mavlono Sakkokiy devoni— T.: Mumtoz so‘z, 2018.-B.109.
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N3yyas oapl 03Ta, MBI BUUM, YTO UX pa3Mep kosebnercs oT 11 Oeifra no 54
oeiir. Cpenu ero Kacbi 0cOO0Or0 BHUMAaHUS 3acily’)kKMBaeT o0Ja I0JTa,
nocesmeHHas Ynyroeky. Kaceinbl Cakkoku, MOCBSIIEHHbIE YIyroeky, coaepxar
HE TOJBKO IPEYBEIIMYECHHBIE BOCXBAJIEHUS, HO M NIPaBAYy MNPOLIIOro, B KOTOPOU
MOPUHIMI HCTOPUYHOCTH WIPAET BEAYUIYIO poib. YIYrOeK BBLACISIICA Cpeau
OPYTUX NPABUTENEH KaK MNPOCBETUTENb W BEIUKHUM YYEHBIN, MOITOMY MOKHO
CKa3aTh, UTO UCTOpUYECKas MpaBja Oblja IPUOPUTETOM B BOCXBalleHUAX mo3Ta. Ha
camMmoM Jene Kacblpl CakKOKH, MOCBSIIEHHBbIE YIIYyrOeKy, cOAep:KaT He TOJIbKO
MPEYBEINYEHHBIE BOCXBAJCHHs, HO W NpaBAy NPOLLIOro, B KOTOPOM NPUHLMII
MCTOpHU3Ma UTpaj Beayllyto poiib. Kaceibl Cakkoku 00 Yoyroeke HHTEpECHbI TEM,
YTO OHU COAEPKATEIBHBI U CBSA3aHbI C HOITHUYECKUMH JINTEPATYPHBIMU TPUEMAMH.

Jahondin ketdi tashvishu mabodi-yu amon keldi,
Xaloyiq! Aysh eting bu kun, sururi jovidon keldi (11-cmp).

Kak BunmHO u3 comepskaHusi Oedrta, CIOBO «MaOOAuiM» O3HA4YaeT Havaylo, a
CIIOBO «aMOH» oO3HayaeT O€30MacHOCTb, IIOKOM, CHAceHue, CIOKOMCTBHE,
n30aBlieHWE U B Kachlle JUPHUUYECKUil repoil oOpamiasck K Hapoay (ymoTpebieH
MOATUYECKUM TIPUEM «HHJI0»), IPUBETCTBYET €ro W MpUIJIAlIacT MOPaJa0BaThCH.
To, uro Gmaromapss YayrO6exy oHuM W30aBUIMCH OT BceX 3a00T M B HMX KHU3Hb
MPUIUIO CIIACEHHE, 3TO YKAa3bIBAET HA TO, YTO ATO HAYAJIO MHUpPA U CIIOKOWCTBUE
nayxa. OH NMpU3HAeT 3Ty CUTYalMIO, TOBOPS, YTO HACTyMNHIIa «MabOJUIH aMOH» U
«CYpypH JKOBHJIOH», TO €CTh Hayajach 3Ioxa mupa U cnokouctBus. «Cypyp»
03Ha4yaeT pajoCTh U CUACTHE, «<GKOBUJIOH» 03HAYAET BEUHBIH, & «CYPYpPH KOBHUIOH»
O3Ha4YaeT BEYHYIO paJoCcTh BMecTe. B Oeiite, Hapsay ¢ MO3THYECKUM
JUTEPATypHBIM ~ MPUEMOM  «MyOoJsiaray  (IpeyBeNMYEeHHUs1), HMCHOJIb3YyeTCs
JTUTEPATYpHBIA TPUEM «Ta30/1» THUI CKPBITOIO KOHTpacTa (TallBell-KyBOHY) H
JTUTEpaTypHbId NpuéM «TaHocuO» (oMoH-k0BHAOH). [lo3T roBopuT, uTO 32
CTpaHOM M HallMel BO3IJIABISIET CyATaH YIIyrOek, U cpaBHHUBas ero oOjagarouiuit
TakMMHM KadecTBamMu Kak «CymaliMoHM 3amon», «HymmpaBon», «MycoTek
myOoH», «aTOAWH MeXpuOOoH», «Xxypmman 3amon», «llaxmox Iloxpyx6ex»
YMEJIO UCIOJIb30Bal JUTEPATYpHBIM mnpuéMm «tanmexy» (amtosus). I[loaTomy
MOCKOJIBKY TPECTOJI Mepees TAKOMY CYJITaHy, Kak YIIyroek 6ecriokoicTBO yILIO
(«TaBUII KETAW»), NPUILIO BpeMs pPajaocTu («ailll dSTUHI») Ui HaIUuu
(JIuTepaTypHBIN MPUEM «TA3011»).

Tan erdi bu ulus barcha, aningdek joni bor yo yo‘q,
Bihamdulloh, O ‘g ‘on fazli bila ul tang ‘a jon keldi (11-cmp).

Ecnn nHapon Obu1 O€3KM3HEHHBIM JI0 CBOETO BOCIIECTBUS Ha IPECTON
Viyroeka, To BCTyIJIeHHE YIIyrOeka Ha MpPeCcTON OXHMBHUT ATy O€3KU3HECHHYIO
teno. Hapon cpaBHuBaercst ¢ Tenom, a ayma ¢ Yayroekom. Ilockonmbky aTH
NOHATHs (TENO W JyIlla) CBA3aHBl JIPYr C JPYroM, BO3HUKAET IMOITUYECKUM
npuémMoM «ramouxy» (cpaBHeHue). [lockonbKy Teno u ayiia B OeiTe CBA3aHbl APYT
C JPYyrOM, OH CO3JaJl TIOATHYECKHH MPpUEM «TaHOCY0» (COOTBETCTBHE), a C JYLION
unn 6e3 Hee SBIAETCA TOITHUECKMM NPHEMOM «Ta30[», CIOBO «YFOH» MOXKHO
MIPUBHECTU B TIOATUYECKHI NpuéM «TanMex». O0pa3 mpaBeHOT0, MyApPOTO Haps U
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y4éHOro Yiyroeka I03T KOHTPAcCTHO IPOTHUBOIOCTABIIICT MHPY HEBEKECTBA
(anTHTE3Q).

Jahondin Ahraman ketib, mucaxxar bo ‘Ig ‘ay insu jon,
Kim ush taxtini yel ko ‘trub, Sulaymoni zamon keldi (11-cmp).

[TodT cHUIBPHO HEHABUIUT ACCIOTHYHOTO Laps W YUHOBHUKOB. [loaTomy
BOCIIECTBHE Ha NpecTon YiayrOeka CpaBHHUBAIOT C YXOJOM 3JI0r0 AXpamaHa u3
mupa u npuxogom Cyneitmana. MoxHO cka3ath, 4To CaKKOKH CMOT BBIPA3UTh KaK
3710, TaK U AOOPO MOCPEACTBOM MOITHYECKOTO MPUEMA «TalMeX». A Takke TO, 4TO
OH CMOT BIHUTAaTh B OCHT KOHTPACTHBIE CIIOBAa «HUHC» (UEIIOBEK), <OCKOH» (IKHHBI)
UCTIONB3YSl TOITHYECKOTo MpuéMa «Ta3oa» SIBISETCS TMPU3HAKOM BBICOKOTO
MmacTtepcTBa modsta. Eciam ymeTb aepaTh HapoJ, HAlWIO, KaK OBILY, TO CYJITaH,
HOCSIIMM Ha ToJIoBE KOPOHY —  TAacTyX, MojoOHbIi Mouceto («rammexy)
3a00TAIIMECS O CBOEM Hapoie WIM CYHTAeT BparoM HalWH, MOJA00HBIN
KPOBOXXQJITHOMY M XHUIIHOMY BOJKYy. [lo3T BocxBajseT mpuxoj Ha TPECTOI
Viryroeka Kak TOTo, KTO B3sUI BOJIKA U CIac OBEIl («Ta30.1»).

Raiyat go ‘y erur, sulton anga cho ‘pon, yog iy bo ‘ri,
Bori o‘lg‘o-yu qoy tingoy, chu Musotek cho ‘pon keldi (11-cmp).

[lo MHeHUIO MO3Ta, CyJITaH MOXET OBbITh MACTYyXOM MM BOJKOM. Eciam on
BOJIK, CTpaHa Oyner paspyumeHa. Eciau Oyner mactyxoMm, TO €CThb JyXOBHBIM
4eJIOBEKOM TO OyAeT MHUp B cTpaHe. biaroyctpoicTBo u 6narococtosHue OyayT
pacTtH, a Hapoj OyJeT *UTh B CIOKOWCTBHE. B ofax, MOCBALIEHHBIX YIyroeky u
Apciianxomke, OH CpaBHUBaeT €ro ¢ npopokoM Mownceem. CakKOKM CUHUTAET
Vnyroeka mactyxoMm, NoJoOHBIM Mowucer, KOTOpPbIM SIBISETCA TMOKPOBUTEIEM
Hapona. B ero BpemMsa paukue BOJKM Hcue3HyT. OH HaaeeTcs, 4YTO Hapo.
YCIIOKOUTCSA?

Ko ‘ngullar bo ‘Idi husn ravshan ko rib golmadi bir zarra,
Qorong ‘ulik ketib, holi chu xurshedi zamon keldi (11-cmp).

Kak Tonpko Yiyroek B3owien Ha NPeCTo, ThMa MPOsSCHUIACh. « TbMay ymuia
U TpUILIEN BpeMs pajocTd, IOTOMY yTo Aymry o3apuio «CBer». B raszensx mbicib
BbIpaXkaeTcs 00pa3HO MOCPEICTBOM MOATHUECKOTO IPUEMA «Ta301».

Salotin dunyoda ko ‘p keldi-yu kechti, seningdek bir,
Falakning gar tili bo ‘Isa, ayutsinkim, qachon keldi(12-cmp).

CakkoKM, BOCXBAJSIBUIMK  JIESITENBHOCTh  CyJATaHa  YMEJIO  HMCHOJb30Bal
MIO3TUYECKOr0 IpuéMa «TaJIMEX» IPpU OINHCAHHM IPOCBEIICHHOIO YYEHOTO
Viayrbeka B Ipyrux CBOMX OJaX, CpaBHUBAeT ero ¢ ApucroteneM, [lnatoHowm,
IItonemeem, ['aeHom nm daneHOM, yJaaOoCh PACKPBITH €€ HAy4YHbIEC AaCIEKThI
JOCTOMHCTBO, KaK 4eJIOBEK JIFOOSILEN HayKy, PEMECIIO U MOJ3HIO.

Sango bo ‘ldi Sulaymontek vuhushu tayru insu jon,
Jahon banda, zamon xodim, gadar darbon, gazo chokar ...

Aristolisu Aflotunu Batlimusu Jolinus,
Ali Sinovu Fayloqus, Apastuvu Abu Ma ’shar (26-27-cmp).
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MoXHO cKa3aTh, YTO MATHh KAChlJl TO3Ta BOCXBAISIBIIUN YIIyroeka 3aHUMAIOT
JIOCTOMHOE MECTO B JIMTEPATYpOBEJCHUU Kak Mo (opme, Tak U MO COACPIKAHUIO.
VYayréek JeHCTBUTENILHO 3acly’)KMBaeT YyBaKeHUs, Mo omnucaHuio CakKOoKu:
«...MOXHO 3aMETHUTh, YTO MPUHIUIN OCCIPUCTPACTHOCTH ObLT BEAYIINM (HaKTOPOM
MIPY PUCOBAHUHU MOPTPETOB M BHEIIHETO BUIA NEpCcoHa)xekh»'. B cBoux omax moast
BOCIIEBAET IPOCBENIEHHBIX JIFOAEH CBOETO BPEMEHHU.

O nurepaTypHOM Hacj€OWd M TOITHYECKOM MacTepcTBe CakKOKH CTOUT
OTMETUTh, YTO B TBOPYECTBE M03Ta MNPOSBWINCH TYMaHWU3M, YEIOBEYHOCTb,
HaJeXKJa Ha CHACEeHHE, CTpaJaHus OT pa3iayKd, OINPEACICHUE KpacoOThI,
KU3HETI00Me, OOUIECTBEHHBIE MBICIH, B ONPEIEICHHOM CMbICIE MOJUTHYECKUE
B3IsAbl. CakKOKM — TBOpEL, MPONaraHJAupOBAaBIIMI TEPEIOBBIE HJIEHM CBOETO
BPEMEHH, BHECIIIUN BKJIaJ B Pa3BUTHE KJIACCUYECKON y30€KCKOU TUTEPaTyPHl.

3AKIIOYEHHUE

1. B To Bpemsi, Korja npaBa TIOPKCKUX A3bIKOB HE ObLIM BOCCTAHOBJICHBI, HE
OBLJIO YKa30B, MPHU3bIBAIOLIMX K TBOPYECTBY Ha TIOPKCKOM S3bIKE, TBOPYECTBA
CakkOoKM Ha TIODKCKOM S3bIKE M YMEHHUIO [IOKAa3blBaTb KpacuUBBIE U
IIPUBJICKATENIbHBIE YEPThl TIOPKCKOI'O SI3bIKA B €r0 TBOPEHUS — 3TO BEIUKUU
noxsur. [loa3usa aBTOpa nuUTasack HAPOAHBIM YCTHBIM TBOPYECTBOM, KOTOPOE
ABJISIETCS. KOPHEM TIOPKCKON JuTepaTypbl. OTHO U3 IJIaBHBIX KayeCTB THOPKCKOIO
CTHJIS — KOHUEMUKS HallUOHAIN3Ma, IPUOOPENIO B TBOPUECTBE 1MOATA HOBBIM CMBICI
U AyX, IPOSIBUWIOCH B COBPEMEHHOM, HALMOHAIUCTUYECKOM JJIsI CBOEIO BPEMEHHU
oOpaze. JlokazaHO, YTO XYyJOXXECTBEHHbI CUHTE3 TPAJULUA TIOPKCKOW MO33UU
ApKO TposiBUICA B TBopuecTBE CaKKOKM IIPpU €ro COYETAaHWH C YCTHBIM
TBOPYECTBOM, TO €CTh (POJIBKIOPOM.

2. [loaTuyeckue cpeacTBa, CrocoObl BEIPA3UTEIBHOCTH, MOATHUYECKUN MPUEM,
UCIIOJIb3yEeMblE€ B KaChlJaX BOCXBAJCHHE («XaMmz», «HAabT») B JUBaHE SIBIAIOTCS
OCHOBOM Ul OCBEILECHUS YHUKAJIBHBIX CTOPOH XYZO0KECTBEHHOI'O MAacTEpCTBa U
TBOpUeCcTBa 1M03Ta. CaKKOKM 00OraTmil y30€KCKy (UI0COPCKO-IUAAKTUIECKYIO
MOZ3UI0 KAChIIaMHU BOCXBAJICHHS («XaMJl», «HABT»), B KOTOPHIX MOJYEPKUBATIUCH
HCIIAaMCKHUE LIEHHOCTU. Meu, 3aimoxkeHHble B COAEpKaHUE KAaChlIaMU BOCXBAJICHUS
(«xamMI1», «HABT») UMEIOT IPOCBETUTENIBCKYIO M BOCHHUTATEIBHYIO LIEHHOCTH HE
TOJIBKO JUIsl IPOIJIOTO, HO U JUIs BCeX 3MoX. Jlaxe ceromHs pabora cOOTBETCTBYET
JOYXOBHBIM W TICUXOJOTMYECKUM MOTPEOHOCTSIM JI0oJIel, M JOKa3aHO, YTO OHa
uMeeT OOJIbIIOe 3HAYEHHE B UX PEIIMTHO3HO-MPOCBETUTEIHCKOM IMporpecce U B
00pb0E C HEBEXKECTBOM MOCPEICTBOM MPOCBEILIEHUSI.

3. bonbmnHCTBO razeneil CakKOKM HalKcaHbl «KMHOTO M XOPOILIO», KOTOPBIN B
TIOPCKOW TMOZ3UU MCHOJb3yeTcs Kak Tun pudma «paman Oaxp». Tun pudma
«pamasl Oaxp» CO3/aHHBIM B KOJIOHKU «()OMIOTYH», 0OeclneuuBaeT OEeriocTb U
UTPUBOCTh, CBOMCTBEHHBIE HAPOJAHBIM IeCHAM. Kpome Toro, razenu Ha ero I1uBaHe
HalMCaHbl IPOCTBIMU THUIAMM pupMa «Xazax Oaxp» U «paxas O6axp», KOTOpbIE
LIMPOKO UCTOJIB3YIOTCS B TIOPCKOU IO33UH.

! Nasirov A. Odil Yoqubov romanlari poetikasi. Filol.fan.doktori (DSc) diss... avtoref. —Samargand, 2018. -B.33.
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4. SI3bIK U CTWIIb €T0 Ta3eliel MPOCThI, TOCKOJIBKY TTO3T OCHOBATEIBLHO U3YUYHUI
ooraTelii  (OJBKIOP, OCOOEHHO TPOU3BEACHUS CBOUX IMPEAIIECTBEHHUKOB.
brnarogapsi cBoeMy TBOpUECKOMY MOTEHIIMATY MO3Ta MOXKHO OLICHUTh KaK MacTep
U3SIHOM  croBecHOCTH. OCHOBHBIM  (pakTOpoM, 00ECIEUMBAIONINM  3TH
XapaKTEePUCTUKH, SBJISICTCS pudM U puTM raseneil. OnpeaeseHo, 4To B rasesix
M03Ta BCTPEUAIOTCS TOJBKO TAKUE SIBICHHS, KaK «Baci», «UMOJa», «UCTEBIOD»,
KOTOpPBIE YaCTO BCTPEYAIOTCS B KJIIACCMYECKOW IMO33UM, U ITO OCHOBAHO Ha TOM,
YTO ATO BaXXHBIH (DaKTOp, 0OECIEeUUBAIOIINN TAPMOHUIO U UTPUBOCThH B Ta3elsax
o3TA.

5. Cakkoku cMOT 3(p(PEeKTHBHO HCIONB30BATH CBOW OOratblii BHYTPEHHHI
MOTEHIIMA B co3laHuM Tasenedd. Eie oaHON yHUKaIbHOM OCOOEHHOCTBIO €r0
MOATUYECKUX TMPOU3BEACHUN SIBISIETCS TO, YTO OH YMECTHO MCIOJIH30BaJl
MEePCUICKO-TAJKUKCKHUE U apaOCKUE CJIOBA, TAKUE KaK MOATHUYECCKUMA MPUEM IITUPY
makap», JJIsi CBOMX Trasejieil, HallMCaHHBIX Ha TIOPCKOM S3bIKE. AHAIU3 €ro
raszeyiei Jokasay, 4To 4YeJioBeuecKas JIF00OBb, JKeJlaHus, 00Jb, KpacoTa MPUPOIbI
BBIpQXXEHBI B JIMPUKE I03TAa B XYJO0XKECTBEHHBIX KpacKaxX, OJIM3KUX Hapomy,
OJIM3KUM MEJIOIMKE HAPOJIHBIX MECEH.

6. B cucteme 00pa3oB nepeHocHOE M300paKeHUEe — 3TO CIOCOO BOCHPUITHS
MHpa TBOPIIOM, €CTECTBEHHBIM 00pa30M BO3HUKIIUK B MPOIECCE MOITHUECKOTO
MBIIIUICHUSI. Y CTAaHOBJICHO, YTO Tra3eid I03Ta COXPAaHSIM €IWHCTBO CMBICIA U
dbopmbl U 3P(DHEKTUBHO HCMOJB30BAIU UT'Pa CJIOB, HAMEK, HAPOIHBIE OOOPOTHI,
BBIpa)KEHUS, OCTIOBUIIBI, a(OPU3MBI U BBICKa3bIBAaHUE.

7. B TBOpuecTBe IMOATa XYyJO0XKECTBEHHBIE TPUEMBI, CPEACTBA U METOJIbI
MMEIOT Ba)KHOE 3HAYCHHWE B OOECIEUCHHH KpPAaTKOCTH, CBOMCTBEHHOWU MPHUPOIEC
JUPUKHA, B OOPA3HOM BBIPAKCHUHU MBICIH, a TJIABHOE — OOECIEYUTh YUTATENs
ACTETUYECKOTO YI0BOJILCTBHUSI.

8. JlokazaHo, 4TO aHamW3 OOpPa30B U TOHITUH, UCIOJIB3YEMBIX B JIUPHUKE
Cakkoku st 0oJjiee SIPKOTO XYyJAO0XKECTBEHHOTO BBIPAXEHUS MBICICH W UCH,
SIBJISIETCST OCHOBOM JJISl BBISICHEHUSI TOTO, YTO TMOAT SIBISETCS TBOPIIOM M3SIIHOTO
CIOBa, a TaKXXe OCBEIICHUS HOBBIX CTOPOH WU3BICKAHHOCTH B JIMTEpAType
ONPENIEIEHHOr0 NEPHUOIA.

9. V30ekckas mod3us, BosHukmasgs B XIV-XV Bekax, cBsi3aHa C HMCHEM
Cakkoku. Kaceiapl ObLIBI HamMCaHbl Kak TMOJUTHYECKAs JUPUKA JUTEPaTypPhl
MPOIILJIOTO, TOCBSIIEHHAs] TOCYIapCTBEHHBIM JIESITENSIM, TMOJUTUYECKUM WU
BOGHHBIM COOBITUSIM, M TIOCTENEHHO CTaja >KaHpPOM AapUCTOKPATHYECKOU
JBOPIIOBOM JuTepaTyphl. [loaTOMy TJIaBHON uepTOMl Kachla MPOIUIOrO cTaja
TEHJICHIINO3HAasl TPAKTOBKAa MCTOPUUECKUX JIMYHOCTEH WM coObITHI. HO Kachiabl
Cakkoku, TOCBAIICHHBIC YIIyroeky, sBIstoTca uckiatoueHueM. Onbl CakKoOKH,
MOCBAIICHHBIE YIIYyTrOeKy, COAepKaT HE TOJBKO MPEYBEIIMYCHHBIC BOCXBAJICHUS, HO
U HUCTOPUYECKYIO TIPaBIy, U BBISICHEHO, UTO 3Ta MCTOpPUYECKas MpaBla Chirpalia
BEIYLIYIO POJIb.

10. OnpeneneHo, 4TO Kachlibl TO3TA MOCITYKHJIM TBOPUECKUM UCTOYHUKOM M
Tpagulle IJisg CO3JaHusl TMPOU3BEACHUN, TMOCBAIIEHHBIX oOpazy VYiyroeka B
OoJiee mo3IHKUE MEepUobl. J[okazaHo, 4TO MOAT 00J1aaeT 3pEbIMUA TOITHYECKUMU
CIIOCOOHOCTSIMU U SIBJISICTCSI BEJIMKUM TI09TOM, BHECIIUM OMPECIICHHBIA BKJIAJ B
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pa3BHUTHE M MPOIBETaHUE Y30E€KCKOM Kiaccuyeckoil nurepaTypbl. TpaauunoHHbIE
ra3ejad M KachlJlbl MO3Ta OOHOBWJIMCH Kak Mo (opme, Tak M IO COJEPKAHHUIO,
[O3TOMY UMEIOT OOJBIIYIO JINTEPATYPHYIO U 3CTETUYECKYIO LIEHHOCTb.
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INTRODUCTION (Abstract of the PhD Dissertation)

The aim of the Research work It is to determine the artistic skill of Mavlano
Sakkoki based on the genre structure, the scope of the subject, the ideological-
artistic features of the poet’s ghazal, his poetic skills in odes, the specific aspects of
the literary-aesthetic world of the creator, and to reveal his place in the
development of classical literature.

The object of the Research work. Sakkoki's ghazals and odes from the
books "Navoiyning nigohi tushgan ", " Hayot vasfi " and "Selected works" of the
poet, " Mavlono Sakkokiy devoni " were selected.

The scientific novelty of the Research work:

The genre composition of Sakkoki's work, the poet's following the traditions
of folk poetry in his odes of praise and praise, the religious-educational,
philosophical-mystical and moral views he introduced into the existing traditions,
the harmony of divinity and the artist's new thinking, the national spirit in the
artistic observation, the originality of his educational views has been proven;

The diversity, ideological-artistic aspects of Sakkoki's ghazaliat in the system
of poetic images, in particular, in figurative images, the poetic influence of
folklore, the unique faith and belief of the lyrical hero, the character of high
spirituality, inner and outer wisdom the commonality of features, human psyche
and emotional experiences are determined;

In the image of the hero of the poet’s ghazals, the characteristics of the
creator's laboratory are revealed, such as the harmony of thoughts and feelings, the
idea, the authenticity of the new artistic image of traditional poetic symbols, the
ability to illuminate the aspects of image creation;

The unique original use of poetic arts in his ghazals, as well as the traditions
of ode writing, the unique new word selection skill of the poet's style in creating an
ode the harmony of form, the individuality of the style, the characteristics related
to the nature of the lyrical experience, the uniqueness of the poet's skill in the use
of artistic image tools.

The Implementation of the Research work results. Based on the results of
Sakkoki's literary heritage and poetic skills:

The genre composition of Sakkoki's work, the poet's following the traditions
of folk poetry in his odes of praise and praise, the religious-educational,
philosophical-mystical and moral views he introduced into the existing traditions,
the harmony of divinity and the artist's new thinking, the national spirit in the
artistic observation, poetic innovations related to philosophical content, artistic-
aesthetic thinking, principles of describing the ideological-functional nature of the
system of images, the uniqueness of educational views, the diversity of the poet's
poetry, ideological-artistic aspects of poetic images 2018-2020 from the
conclusions made about the poetic influence of folklore in the system, especially in
the figurative image, the unique faith and belief of the lyrical hero, the
commonality of highly spiritual, inner and outer character traits, the human psyche
and emotional experiences PZ-20170925213: funded during the implementation of
the practical project entitled “Compilation of the catalog of manuscript books kept
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in the fund of the Institute of Oriental Studies named after FA Abu Rayhan Beruni
of the UzR” (Reference number 117 of the Institute of Oriental Studies named after
Abu Rayhan Beruni of the UzR SA dated to February 26, 2024). As a result, the
project was enriched with new scientific and theoretical information;

Poet's ghazals show characteristics of the creator's laboratory, such as the
harmony of thought and feeling in the image of the hero, the idea, the authenticity
of the new artistic image of traditional poetic symbols, the ability to illuminate the
aspects of image creation, and the poet in his ghazals to show his artistic skills. the
unique original use of ry arts and the traditions of ode writing, the poet's unique
skill of choosing new words in creating an ode, the harmony of content and form,
and the lyrical nature of the individuality of the style researching the national-
spiritual heritage of the Khorezm oasis of the 19th century by studying the “Haft
Shuaro” complex, numbered 11.-402104155, executed in 2021-2022, through the
analysis of examples of the poet’s skill in using artistic image tools and (in Uzbek,
Russian, English languages) used in the practical project on the topic of creating an
electronic application (Reference number 274 of the Urganch branch of the
Tashkent University of Information Technologies named after Muhammad al-
Khorazmi dated to March 19, 2024). As a result, the leader in the project acted as
the main principle in the scientific determination of the nature of the typological
phenomenon

Publication of Research results. 20 scientific works on the topic of the
dissertation were published, including 7 scientific articles in the scientific
publications recommended for publication of the main scientific results of doctoral
dissertations of the Higher Attestation Commission under the Cabinet of Ministers
of the Republic of Uzbekistan, 2 of them in foreign journals.

The outline of the Research work. The Dissertation consists of Introduction,
3 Chapters, General Conclusions, a List of References, a total size of 125 pages.
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